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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

Общество

Власти США обнаружили  
47 единиц оружия после 
бойни в Лас-Вегасе

В номере
Копии важных исторических документов 
объемом 36 тысяч страниц переданы 
официальным лицам Азербайджана

Находящиеся с визитом в Швейцарии заместитель премьер-ми-
нистра Азербайджанской Республики, председатель Государ-
ственного комитета по делам беженцев и вынужденных пересе-
ленцев Али Гасанов и министр культуры и туризма Абульфас Га-
раев побывали в библиотеке Женевского отделения ООН.
Заведующий библиотекой Франческо Писано проинформировал 
гостей об истории библиотеки. Отмечалось, что Лига Наций, соз-
данная 28 апреля 1919 года по итогам прошедших в Париже мир-
ных переговоров с целью завершения Первой мировой...

The Global Competitiveness Report 
2017—2018 — хороший задел 
для Азербайджана в достижении 
уровня развитых стран мира

В последних числах сентября появилась информация о том, что 
в отчете The Global Competitiveness Report 2017–2018 (индекс 
глобальной конкурентоспособности), который ежегодно публи-
кует Всемирный экономический форум (WorldEconomicForum, 
WEF), Азербайджану отведена 35 позиция среди 137 стран и 
присвоен индекс 4,7. Таким образом...

В Нахчыване начал функционировать 
магазин фирмы моды и продажи Koton

3 октября — в 24-ю годовщину избрания общенационального 
лидера Гейдара Алиева Президентом Азербайджанской Респу-
блики, на улице Ататюрка в городе Нахчыван начал функцио-
нировать новый магазин фирмы моды и продажи Koton Турец-
кой Республики.
Как сообщили в пресс-службе Верховного Меджлиса Нахчы-
ванской Автономной Республики, председатель Верховного 
Меджлиса Нахчыванской Автономной Республики...

Константин Цзю:  
«Тандем Азербайджана  
и WBC обречен на успех»
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Азербайджан на Чемпионате 
мира по европейским 
танцам представят Эльдар 
Джафаров и Анна Сажина

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении  
О.А.Полумордвинова 

медалью «Терегги»
Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азер-

байджанской Республики, постановляю:
За заслуги в развитии сотрудничества между Азербайджан-

ской Республикой и Российской Федерацией  наградить Олега 
Анатольевича Полумордвинова  медалью «Терегги».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 4 октября 2017 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики
О награждении   Д.А.Афанасьева 

медалью «Терегги»
Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азер-

байджанской Республики, постановляю:
За заслуги в развитии сотрудничества между Азербай-

джанской Республикой и Российской Федерацией  наградить  
Дениса Александровича Афанасьева  медалью «Терегги».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 4 октября 2017 года

4 октября Президент Азербай-
джанской Республики Ильхам 
Алиев принял делегацию во главе с 
председателем Комитета по поли-
тике и безопасности Совета Евро-
пейского Союза, в которую вошли 
аккредитованные в Брюсселе 
послы Европейского Союза.
Глава государства выступил на 
встрече со вступительной речью.

Вступительная 
речь Президента 

Ильхама АЛИЕВА
— Дорогие гости, добро пожаловать. 

Полагаю, что это самая большая делега-
ция из Европейского Союза, которая 
посетила Азербайджан до сегодняшне-
го дня. Рад, что в этой комнате у нас до-
статочно мест. Еще раз: «Добро пожало-
вать в Азербайджан!»

Знаю, что ваш визит короткий, но 
надеюсь, что он будет очень плодотвор-
ным. Вы получите еще больше инфор-
мации об Азербайджане, увидите еще 
больше. Конечно, вы примете решение 
о том, как нам продолжить успешное 
сотрудничество. Азербайджан — отно-
сительно молодое независимое государ-
ство. Как вы знаете, нам всего 25 лет. В 
этом месяце мы отметим 26-ю годовщи-
ну восстановления нашей независимо-
сти. Однако думаю, что за это время мы 
добились хороших подвижек в различ-
ных сферах. Сегодня Азербайджан яв-
ляется очень стабильной, современной, 
развивающейся страной с очень ясным 
взглядом в будущее.

Один из стоящих перед нами основ-
ных вызовов, — я хотел бы начать нашу 
беседу с этой темы, — разумеется, про-
должающаяся уже более 25 лет агрессия 
Армении против Азербайджана. На са-
мом деле, это началось в преддверии 
распада Советского Союза, и сразу по-
сле распада Советского Союза при под-
держке Армении и других зарубежных 
сил армянские сепаратисты совершили 
в Нагорном Карабахе преступление 
против человечества. Они провели эт-
ническую чистку против азербайджан-
цев, и более миллиона азербайджанцев 
стали вынужденными переселенцами и 
беженцами, они полностью оккупиро-
вали Нагорный Карабах, изгнали нахо-
дящихся там около 30 процентов насе-
ления Азербайджана и оккупировали 
прилегающие к Нагорному Карабаху 
семь районов, где армяне никогда не 
жили. Кроме того, в результате этой ок-
купации, проживавшие в Армении 250 
тысяч азербайджанцев также были под-
вержены этнической чистке. Один мил-
лион человек. В то время население 
Азербайджана немного превышало  
8 миллионов. Это была одна из самых 
высоких цифр по числу беженцев и вы-
нужденных переселенцев на душу насе-
ления.

Ситуация на оккупированных тер-
риториях известна международной об-
щественности. ОБСЕ дважды отправля-
ла на оккупированные земли миссии по 
изучению фактов и оцениванию, и в их 
отчетах указано совершение на этих 
землях актов вандализма. Все здания, 
могилы и кладбища, мечети были раз-
рушены армянами. Учинив в Ходжалы 
геноцид против азербайджанцев, они 

убили 613 невинных человек. Из них бо-
лее 100 — это женщины, свыше 60 — 
дети. Разрушая нашу историю и наши 
религиозные памятники, они учинили 
геноцид против нашего культурного на-
следия. Ситуация такова.

К сожалению, переговоры в рамках 
Минской группы ОБСЕ продолжаются 
долгие годы, не давая никаких практи-
ческих результатов. Армения старается, 
не изменяя, сохранить статус-кво. Это 
является главной причиной неурегули-
рования конфликта. Кроме того, Арме-
ния не выполняет принятые в 1993 году 
резолюции Совета Безопасности ООН, 
требующие немедленного и безогово-
рочного вывода армянских войск с ок-
купированных земель. К сожалению, 
эти резолюции остаются на бумаге. В 
отличие от некоторых других резолю-
ций, иногда выполняющихся в течение 
нескольких дней, когда дело касается 

нас, то мы ждем их выполнения более  
20 лет, если говорить точнее, 24 года. 
Статус-кво неприемлем. Это говорит не 
только Азербайджан, но и страны — со-
председатели Минской группы ОБСЕ. 
Президенты этих стран несколько раз 
заявляли, что статус-кво необходимо 
изменить, это неприемлемо. Армения 
на это просто закрывает глаза и делает 
все, чтобы сохранить статус-кво неиз-
менным.  Когда на международном 
уровне усиливается давление против 
них, они, как в 2014 году, приступают к 
военным провокациям на линии сопри-
косновения войск. Когда они на воен-
ных вертолетах напали на наши пози-
ции, и мы были вынуждены ответить, 
это стало причиной замораживания пе-
реговоров в течение всего 2015 года.

Когда в 2016 году давление вновь 
стало усиливаться, они стали обстрели-
вать наши села и убили 6 гражданских 

лиц, более 20 человек были ранены, и 
мы вновь должны были ответить. Ответ 
был очень серьезным и эффективным. 
Мы добились освобождения важной ча-
сти наших территорий. Армяне под 
этим предлогом вновь обвинили нас в 
агрессии и стали выдвигать условия, 
чтобы снова приступить к переговорам. 
Безусловно, Азербайджан не принял ни 
одно из этих условий. Армяне, наверно, 
понимают, что мы никогда это не при-
мем. Это, возможно, было для них, по 
известным причинам, еще одним шан-
сом выиграть время. Таким образом, во 
второй половине 2016 года и в 2017 году 
ситуация в связи с переговорами была 
как бы заморожена. Их тактика — со-
хранить статус-кво по возможности не-
изменным. В настоящее время они со-
ставили новую карту, где бывшая На-
горного-Карабахская автономная об-
ласть региона и 7 районов, прилегающих 
к Нагорному Карабаху, представлены 
как часть вымышленной «Нагорно-Ка-
рабахской республики». Это свидетель-
ствует о том, что они не заинтересова-
ны в мирном урегулировании конфлик-
та. Наша позиция очень ясная и про-
стая, неоднократно выражалась. 
Нагорный Карабах — историческая 
часть Азербайджана. История под-
тверждает этот факт. Нагорный Кара-
бах — законная часть Азербайджана. 
Весь мир признает Нагорный Карабах 
как составную часть Азербайджана. Мы 
не согласимся создать на исторически 
принадлежащих нам землях второе вы-
мышленное армянское государство. 
Территориальная целостность Азер-
байджана должна быть восстановлена, 
резолюции Совета Безопасности ООН 
необходимо соблюдать, оккупационные 
силы Армении должны быть безогово-
рочно выведены со всех оккупирован-
ных территорий. Потом будет мир, и си-
туация будет считаться стабильной.

Сегодня этот конфликт является по-
стоянной угрозой региональной безо-
пасности и стабильности. Таким обра-
зом, в начале нашей встречи я, во-
первых, захотел представить вам свое 
мнение о том, что произошло и что не-
обходимо сделать.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял делегацию Совета Европейского Союза
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 Думаю, что в предстоящем месяце 
основной сферой деятельности Мин-
ской группы, — наверное, вы знаете, 
что они планируют совершить поездку 
в регион, — должно быть еще большее 
усиление давления на оккупационный 
режим Армении, чтобы она соблюдала 
нормы международного права. Одной 
из причин неурегулирования конфлик-
та является отсутствие давления на 
агрессора на международном уровне. 
Если бы против Армении были приня-
ты санкции, были бы введены серьез-
ные санкции против страны, грубо на-
рушившей нормы международного 
права и гуманитарные нормы, то, воз-
можно, конфликт был бы давно урегу-
лирован. Столь умеренная политика 
международной общественности в от-
ношении Армении создает у нее такое 
представление, что она может и дальше 
незаконно оставаться на наших землях, 
и это является одной из причин. Одна-
ко я думаю, что она должна понять, что 
этому не бывать. Азербайджан восста-
новит свою территориальную целост-
ность. Я не сомневаюсь в этом. Вопрос в 
том, что мы хотим это сделать мирным 
путем.

Что  касается других вопросов, свя-
занных с нашим развитием и проблема-
ми, хочу сказать, что, несмотря на кон-
фликт, разрушения и экономические 
трудности, страна смогла добиться раз-
вития. Мы привлекли десятки милли-
ардов прямых иностранных инвести-
ций, создали в Азербайджане благопри-
ятную инвестиционную среду, модер-
низировали экономику, вкладывали 
инвестиции, в основном, в инфраструк-
туру и человеческий капитал. Считаю, 
что сегодня Азербайджан служит од-
ним из хороших примеров, как страна, 
перешедшая от советского прошлого в 
экономическом отношении, плановой 
экономики к современной системе и 
рыночной экономике. Более 80 процен-
тов нашей экономики приходится на 
долю частного сектора.  Нам удалось 
решить основные, очень серьезные со-
циальные проблемы, такие как безра-
ботица и бедность. В настоящее время 
уровень бедности и безработицы бли-
зок к 5—6 процентам. Думаю, что это 
один из лучших показателей в мировом 
масштабе. Мы вкладываем инвестиции, 
в основном, в образование, так как уве-
рены, что лишь образованные и про-
шедшие обучение люди могут обеспе-
чить долгосрочное развитие. Уровень 
грамотности в Азербайджане близок к 
100 процентам. Мы вкладываем круп-
ные инвестиции в сферу здравоохране-
ния. За последние 15 лет были построе-
ны и реконструированы более 600 со-
временных больниц. В настоящее вре-
мя ежегодно более 5 миллионов человек, 
половина нашего населения, проходят 
бесплатное медицинское обследование. 
Благодаря этому люди остаются здоро-
выми.

Наши экономические показатели 
нашли отражение также в оценках, про-
веденных такими международными ор-
ганизациями, как Всемирный банк, 
Международный валютный фонд, Ев-
ропейский банк реконструкции и раз-
вития. Их оценки в связи с нашими ре-
формами весьма позитивны. Кроме 
того, в опубликованном Давосским эко-
номическим форумом последнем новом 
отчете по конкурентоспособности эко-
номики Азербайджан занял 35-е место 
в Индексе глобальной конкурентоспо-
собности экономики. В последний раз 
мы находились на 37-м месте, а сейчас 
занимаем 35-е. Мы первые среди стран 
СНГ, а быть 35-ми среди 140 стран — 
действительно большой успех. Об этом 
говорим не мы. Об этом говорит Давос. 
Экономика Азербайджана успешно 
развивается. Мы уделяем большое вни-
мание ненефтяному сектору. В этом 
году рост экономики составляет 20—30 
процентов, а рост экспорта в области 
сельского хозяйства превышает 50 про-
центов. Таким образом, диверсифика-
ция экономики является уже реально-
стью. Поэтому, несмотря на то, что рез-
кое падение цен на нефть создало для 
нас определенные проблемы, мы, тем не 
менее, в предельно короткий срок смог-
ли справиться с этими проблемами. Ко-
нечно, Азербайджан известен как стра-
на, обладающая богатыми энергетиче-
скими ресурсами, для транспортиров-
ки которых на мировые рынки он и 
вкладывает основные инвестиции. В 
настоящее время наша нефть в энерге-
тическом балансе некоторых стран — 
членов Европейского Союза составляет 
примерно 25—30 процентов. Таким об-
разом, мы играем свою роль в обеспече-
нии энергетической безопасности мно-
гих стран. Недавно был подписан но-
вый меганефтяной контракт с консор-
циумом ведущих международных 
энергетических компаний. Этот кон-

тракт позволит нам осваивать наши ги-
гантские нефтяные месторождения до 
2050 года. Для сохранения стабильного 
нефтяного производственного профи-
ля будут вложены дополнительно де-
сятки миллиардов инвестиций. Конеч-
но, в настоящее время проект транс-
портировки природного газа из Азер-
байджана на европейские рынки 
является одним из важнейших вопро-
сов энергетической повестки дня Евро-
пы, и мы работаем над этим вопросом в 
условиях тесного сотрудничества с Ев-
ропейской комиссией. Азербайджан 
стал ведущей силой в освоении проекта 
«Южный газовый коридор». Сегодня в 
данный проект включились 7 стран. 
Это — Азербайджан, Грузия, Турция, 
Болгария, Греция, Албания и Италия. 
Ряд балканских стран намерены присо-
единиться к данному проекту. Мини-
мальные запасы природного газа со-
ставляют 2,6 триллиона кубометров. 
Это — высокая цифра, которая будет 
возрастать, так как в настоящее время 
мы проводим разведку новых гигант-
ских газовых месторождений. Так что 
это — большие запасы. Мы ведем стро-
ительство трубопровода, соединяюще-
го Азербайджан через упомянутые 
страны с Европой, Италией. Протяжен-
ность трубопровода составляет 3500 
километров, успешно идут и связанные 
с ним строительные работы. Надеемся, 
что  следующий год станет первой фа-
зой, и в 2020 году проект завершится. 
Стоимость данного проекта составляет, 
по меньшей мере, 40 миллиардов долла-
ров США, Азербайджан выступает в ка-
честве активного инвестора в проекте 
«Южный газовый коридор» и вносит 
свой вклад. Накопленных нами финан-
совых ресурсов достаточно для реали-
зации любого проекта, в настоящее 
время они превышают 40 миллиардов 
долларов. У нас небольшой внешний 
долг — менее 20 процентов валового 
внутреннего продукта. Поэтому мы не 
испытываем никаких проблем с при-
влечением международного финанси-
рования. А все, что мы делаем, в основ-
ном направлено на достижение целей, 
связанных с проектом «Южный газо-
вый коридор».

Для других инфраструктурных про-
ектов и проектов, реализуемых на мест-
ном уровне, мы используем средства го-
сударственного бюджета. Поэтому бу-
дущее Азербайджана, конечно, пред-
ставляется еще более светлым с точки 
зрения экономики и энергетической 
безопасности. Я нисколько не сомнева-
юсь в этом.

Еще один вопрос, который мне хоте-
лось бы отметить, связан с транспор-
том. Эта сфера представляет значение 
не только для нас. В таких проектах, как 
освоение энергетических ресурсов, без 
сотрудничества в области транспорта 
на региональном или континентальном 
уровне трудно добиться каких бы то ни 
было успехов. Поэтому наша цель за-
ключается в превращении Азербайджа-
на в важный региональный транспорт-
ный центр. С этой целью мы уже вло-
жили в прошлом крупные инвестиции. 
Мы модернизировали все магистрали, 
соединяющие нашу страну с соседними 
странами. Мы построили шесть между-
народных аэропортов и обновили само-
летный парк для перевозки как пасса-
жиров, так и грузов.  Мы находимся на 
этапе активной модернизации железно-
дорожной инфраструктуры. Азербайд-
жан располагает крупнейшим на Ка-
спийском море торговым флотом,  у нас 
около 300 судов. В Баку у нас есть совре-
менный судостроительный завод, спо-
собный строить все виды судов, мы 
фактически выполняем эту работу. В 
следующем году мы сдадим в эксплуа-
тацию крупнейший международный 
морской порт на Каспийском море. 
Максимальный объем грузоприемки и 
грузоотправки порта составит 25 мил-
лионов тонн в год. Вся эта работа про-
водится для налаживания связей с на-
шими соседями — близкими и не очень 
близкими. В очень скором времени бу-
дет функционировать транспортный 
коридор Восток — Запад. Это — путь из 
Азии в Европу, проходящий через Ка-
спийское море, Азербайджан, он станет 
кратчайшим транспортным путем из 
Азии в Европу. Еще один путь проходит 
с юга на север или с юга на запад, он 
тоже проходит через  Азербайджан, ко-
торый вложил в него инвестиции. Ко-
нечно, это позволит нам получать в бу-
дущем больше денег от ненефтяного 
сектора. Это преумножит геополитиче-
ское значение страны, так как если 
страна, не имеющая выхода к морю, не 
имеющая выхода к открытым рынкам, 
открытым морям, одновременно созда-
ет транспортный центр, являющийся 
интегрированной системой, состоящей 
из железнодорожных и воздушных гру-
зоперевозок, магистральных и морских 
перевозок, то это, как мне кажется, дей-

ствительно является крупным активом.
Хочу также отметить последний во-

прос, связанный с нашим сотрудниче-
ством с Европейским Союзом. В февра-
ле этого года у меня состоялся очень 
успешный визит в Брюссель. Через день 
после визита мы приступили к офици-
альным переговорам над новым согла-
шением между Европейским Союзом и 
Азербайджаном. По имеющимся у меня 
данным, переговоры успешно продол-
жаются. Мы желаем не затягивания, а 
скорейшего завершения переговоров, и 
хотим отметить открытие новой стра-
ницы в отношениях с Европейским Со-
юзом. Европа является нашим основ-
ным торговым партнером, у нас тради-
ционные связи с Европой. В XIX веке в 
Азербайджан в качестве инвестиций 
был вложен европейский капитал, в 
Азербайджане присутствует культур-
ное наследие европейской культуры. 
Это находит отражение в фактах поста-
новки в Азербайджане первого в му-
сульманском мире балета, создания 
первого театра, а также основания в 
1918 году первой демократической ре-
спублики. Все это испытало на себе в 
основном европейское влияние. Респу-
блика функционировала лишь два года, 
после чего нас лишили независимости. 
Однако в эти два года  азербайджан-
ский народ продемонстрировал, что 
движется к современности, модерниза-
ции. Одним из важнейших достижений 
того времени явилось предоставление 
женщинам права голоса, причем рань-
ше, чем во многих европейских странах. 
Так что европейское наследие всегда 
присутствовало в Азербайджане,  мы 
надеемся, что с новым соглашением, 
включающим все важные вопросы, та-
кие как безопасность, политическое 
развитие, торговля, энергетика, транс-
порт, мультикультурализм, добьемся 
успешного развития отношений с Евро-
пейским Союзом. При этом мы не теря-
ли времени, активно работали в двусто-
роннем формате со странами — члена-
ми Европейского Союза, сегодня дей-
ствует формат стратегического 
партнерства Азербайджана с более чем 
третью стран — членов Европейского 
Союза — в форме либо соглашения, 
либо декларации. Таким образом, мы 
считаемся стратегическими партнера-
ми более чем для трети стран — членов 
Европейского Союза. Считаю это хоро-
шей основой для дальнейшего соглаше-
ния между Европейским Союзом и 
Азербайджаном, и как я уже отметил, 
мы многого ожидаем от моего успешно-
го визита в Брюссель, результаты были 
очень хорошими. Благодарю за внима-
ние.

q q q

Затем председатель Комитета по по-
литике и безопасности Совета Евро-
пейского Союза Вальтер СТИВЕНС в 
своем выступлении сказал:

— Господин Президент, большое 
спасибо за подбадривающие слова. Мы 
признательны Вам также за то, что Вы 

нашли время принять нас и за оказан-
ное гостеприимство. Как Вы справедли-
во отметили, возможно, это самая боль-
шая делегация, которую Вы принимали. 
На самом деле мы являемся группой в 
составе послов 28 стран. Мы фактиче-
ски занимаемся обоснованием внешней 
политики для Европейского Союза и 
министров. Должен отметить, что я был 
здесь в 2006 году, и тогда я приезжал с 
действующим председателем ОБСЕ Ка-
релом де Гухтом. А сейчас я вновь воз-
вратился и вижу, что в стране произош-
ли очень большие перемены. Это очень 
отрадно.

Должен сказать, что мы придаем 
большое значение этому визиту. По-
моему, визит уместен, так как идет под-
готовка к Саммиту «Восточного пар-
тнерства». В то же время мы придаем 
значение «Восточному партнерству», 
особенно Азербайджану. И Вы это 
справедливо отметили.

После Вашего визита в Брюссель в 
наших связях произошло достаточно 
динамичное развитие. В настоящее вре-

мя ведутся переговоры по новому со-
глашению. Уже проведено несколько 
раундов переговоров. По-моему, они 
продолжаются в очень хорошем русле. 
Надеемся, что переговоры завершатся в 
ближайшее время. Идет также большая 
работа над предыдущим Соглашением 
1996 года «О партнерстве и сотрудниче-
стве». Еще раз отмечаю, что отношения, 
естественно, регулируются теми осно-
вами, в том числе «Восточным партнер-
ством». Мы желаем с большим удоволь-
ствием приветствовать Вас в Брюсселе 
по случаю Саммита «Восточного пар-
тнерства». По-моему, наряду с подвиж-
ками в области этого нового соглаше-
ния, возможно, мы сумеем провести пе-
реговоры и в отношении Соглашения 
об авиации. Это считалось бы очень хо-
рошим результатом для Саммита и про-
демонстрировало бы, как близки и тес-
ны наши связи с Азербайджаном. Дол-
жен сказать, что Азербайджан с точки 
зрения региональных событий, кото-
рые Вы отметили, является очень важ-
ным независимым участником на меж-
дународной арене. Мне кажется, что 
эти вопросы являются важной обла-
стью внешней политики, а также безо-
пасности, над которыми мы в дальней-
шем сможем работать.

Вы также отметили вопросы толе-
рантной культуры. Что касается рели-
гиозной толерантности, здесь бок о бок 
существовали различные религии. Это 
прекрасный образец. Вместе с тем Вы 
также особо отметили ваши усилия, на-
правленные на диверсификацию эконо-
мики и модернизацию страны. Чрезвы-
чайно важно обеспечить в стране пер-
спективы долгосрочного роста и ста-
бильности. Вы также рассказали о 
большой работе, проведенной в обла-
сти образования, мобилизации всех 
слоев общества для реализации указан-
ных вопросов.  Вы также отметили, что 
открыты для инвесторов, уделяете вни-
мание инвестиционной среде, открыва-
ющей путь к внешним инвестициям. 
По-моему, для инвесторов также важно 
обеспечение правовых основ и верхо-
венства закона. В этом случае они тоже 
становятся прозрачны в ожидаемой де-
ятельности.

С этой точки зрения, позвольте так-
же отметить некоторые вопросы, вызы-
вающие беспокойство. Речь идет о сво-
боде выражения, свободе собраний в 
стране. Есть некоторые общеизвестные 
дела в связи с лишением свободы опре-
деленных лиц. Знаю, что Вы проводите 
большую работу и в области гуманиза-
ции пенитенциарной системы. Наде-
юсь, что наши предложения также бу-
дут согласованы и приняты в парламен-
те. По-моему, как члену Совета Европы 
это следует продемонстрировать. А так-
же если учесть, что в связи с урегулиро-
ванием этих вопросов имеется также 
постановление Европейского суда. Дан-
ный шаг мог бы помочь и нам, так как 
мы очень заинтересованы в расшире-
нии наших отношений, нашей работе с 
гражданским обществом и развитии на-
ших двусторонних связей.

Что касается Нагорного Карабаха, 
по-моему, когда Вы находились в Брюс-
селе с Президентом Армении, Прези-
дент Туск очень ясно выразил свое мне-
ние. Мы бы очень хотели, чтобы был 
найден не статус-кво, а политическое 
урегулирование. Полностью поддержи-
ваем сопредседателей в этом плане. Как 
Вы также отметили, я тоже знаю, что со-
председатели прибывают с визитом в 
регион. Знаю, что также планируется 
проведение встречи между президента-
ми. Может быть, немного разъяснил бы 
этот вопрос. С этой точки зрения, было 
бы хорошо дать слово и моему француз-
скому коллеге.
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Аккредитованный в Брюсселе посол 

Европейского Союза от Франции Нока-
лас СУРАН в своем выступлении ска-
зал:

— Господин Президент, если Вы раз-
решите, я коротко хотел бы отметить 
три вопроса. Первый связан с Нагор-
ным Карабахом. Как Вы знаете, находя-
щийся здесь в начале сентября государ-

ственный секретарь по внешним вопро-
сам заявил, что нынешнее состояние пе-
реговоров и вооруженные 
столкновения, происходящие на линии 
соприкосновения войск, нас очень бес-
покоят. Мы тоже, как Вы полагаете, счи-
таем, что статус-кво неприемлем, и мы 
обязательно должны достичь политиче-
ского урегулирования. Наша цель пре-
дельно ясна: достичь решения вопроса в 
соответствии с принципами междуна-
родного права и, в частности, Хельсинк-
ским заключительным актом, являющи-
мися нерушимыми для нас всех. То есть, 
как мы знаем, принципы данного акта 
таковы — не угрожать силой или не ис-
пользовать ее, обеспечить полную тер-
риториальную целостность государств 
и самоопределение народов. С этой точ-
ки зрения, Вы можете на нас положить-
ся как на сопредседателей Минской 
группы, поскольку мы не будем пред-
взяты в поисках варианта самого луч-
шего решения между сторонами.

Известно, что 23 сентября в ходе 
сессии Генеральной Ассамблеи ООН 
министры иностранных дел провели 
встречу. Мы увидели, что в заявлении 
сопредседателей Минской группы от-
мечено, что проведение встречи воз-
можно до конца этого года. Как Вы зна-
ете, Президент Макрон лично заявил, 
что мы готовы помочь Вам в поисках 
решения вопроса. Наш председатель 
подчеркнул полную политическую под-
держку Европейского Союза. По-моему, 
проведение работы над выдвинутыми 
сопредседателями инициативами очень 
важно. С этой точки зрения, мы полно-
стью солидарны с Европейским Сою-
зом, с которым Вы ведете сильный по-
литический диалог. Для нас очень важ-
но, чтобы переговоры в скором време-
ни были восстановлены, так как это 
очень важно с точки зрения обеспече-
ния стабильности и безопасности в ре-
гионе и, конечно, для его народов.

Отмечу также последний вопрос, 
связанный с Нагорным Карабахом. Так 
как считаю это достаточно важным. В 
настоящее время мы находимся на ста-
дии согласования итоговой декларации 
Саммита «Восточного партнерства». 
Конечно, мы не оставим в стороне по-
ложение о конфликтах в регионе. Это 
очень важно. Считаем, что декларация 
должна быть по возможности ней-
тральной и, таким образом, на основе 
уступок, отвечающих интересам всех 
сторон, будет составлен документ. Это 
чрезвычайно важный вопрос. Очень 
коротко отмечу также два других мо-
мента. Во-первых, хотим уверить Вас, 
что этот вопрос вызывает взаимный 
интерес для Азербайджана и всех госу-
дарств — членов Европейского Союза. 
Речь идет об энергетическом секторе, в 
частности, оказанной нами поддержке 
Южному газовому коридору. Мы знаем, 
что Государственная нефтяная компа-
ния Азербайджанской Республики, в 
том числе органы власти Азербайджа-
на, играют в этом деле очень важную 
роль. Что касается кредитов, выделен-
ных Европейским инвестиционным 
банком, а также возможностей, откры-
вающихся в деле диверсификации энер-
гетических источников и снабжения в 
Европейском Союзе, Вы можете на нас 
положиться.

Наконец, сообщу последний мо-
мент. Вы тоже это очень правильно от-

метили. Речь идет о деятельности Азер-
байджана в области мультикультура-
лизма. Мне было бы интересно узнать 
Ваше мнение в связи с общим вызовом, 
с которым столкнулись Азербайджан и 
Европейский Союз, то есть борьбой с 
терроризмом. Мы находимся в регионе, 
где присутствует терроризм. На юге 
происходят сирийские, иракские собы-
тия. Мы знаем, что наши, в том числе 
некоторые ваши граждане, присоеди-
нились к боевым операциям за рубе-
жом. Нам было бы интересно немного 
узнать Ваше мнение об этом, что Вы ду-
маете о сотрудничестве, которое мы 
можем осуществить.

Затем выступила аккредитованная в 
Брюсселе посол Европейского Союза от 
Болгарии Гергана КАРАДЖОВА:

— Господин Президент, мы призна-
тельны Вам за то, что Вы нас приняли. 
Для представителя Болгарии в Комите-
те по вопросам политики и безопасно-
сти и для моих коллег встреча с Вами 

большая честь.
Регион, где расположен Азербайд-

жан, для нас очень важен с точки зре-
ния двух моментов. Первый связан с 
вопросами стабильности, безопасности 
и демократии в регионе Черного и Ка-
спийского морей. Второй момент, как 
отметили мой французский коллега и 
Вы, предусматривает энергетический 
и транспортный коридоры. Действи-
тельно, Южный газовый коридор очень 
важный маршрут. Мы совместно рабо-
таем над диверсификацией энергети-
ческих источников и путей снабжения. 
С этой точки зрения, мы приветствуем 
ведущую роль, которую играет Азер-
байджан. Завершение данного проекта 
чрезвычайно важно для моей страны и 
энергетической безопасности Европей-
ского Союза. Вы также отметили, что 
реализация, начиная с 2020 года, транс-
портировки по этому маршруту энерго-
носителей важна. Очень значим также 
маршрут мультимодальных перевозок 
из стран Залива в регион Черного моря. 
В этом плане превращение геополити-
ческих вызовов в преимущество в деле 
создания маршрута из Азии в Евро-
пу целесообразно. Конечно же, энерге-
тический вопрос занимает главное ме-
сто в повестке дня Европейского Союза. 
Наш председатель также отметил, что 
наши отношения с Азербайджаном не 
должны ограничиваться только этим. 
Мы  приветствуем согласование  ново-
го всеобъемлющего соглашения с Ев-
ропейским Союзом. Надеюсь, что текст 
соглашения в скором времени будет за-
вершен. Вы отметили соглашение стра-
тегического партнерства с рядом стран. 
Моя страна также находится в их чис-
ле и создала эти отношения. Исходя 
из вопроса моего французского колле-
ги, была бы Вам признательна, если бы 
Вы подробнее рассказали о региональ-
ном контексте, региональной политике 
наших важных соседей и партнеров,  в 
частности Ирана и Турции. Спасибо.

q q q
Затем аккредитованный в Брюссе-

ле посол Европейского Союза от Герма-
нии Михаэль ФЛЮГЕР в своем высту-
плении сказал:
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— Господин Президент, выражаю 
Вам признательность за то, что Вы нас 
здесь приняли. Мы удовлетворены 25-й 
годовщиной дипломатических отноше-
ний, установленных с Вашей страной. 
Конечно же, наши взгляды устремле-
ны на предстоящий в Брюсселе Саммит 
Восточного партнерства. Я просто еще 
раз хотел бы повторить то, что сказал 
наш председатель. Мы бы очень хоте-
ли, чтобы Вы тоже там были. Представ-
ление Азербайджана на высоком уров-
не необходимо не только для того, что-
бы обозначить эффективность Восточ-
ного партнерства для населения шести 
стран, но и для того, чтобы более под-
робно рассказать об улучшении эконо-
мического сотрудничества, в том числе 
борьбе с терроризмом, сотрудничестве 
в области практической внешней поли-
тики.

Хотел бы отметить еще один вопрос. 
Вы это уже сказали. Азербайджанская 
Демократическая Республика находит-
ся в преддверии 100-летней годовщины. 
На тот период она была очень современ-
ной и светской республикой на мусуль-
манском Востоке. Известно, что в наших 
странах право женщинам голосовать 
было дано значительно позже. Поздрав-
ляю Вас по этому случаю.

Говоря о ранее упомянутом вопросе 
толерантности, надеемся, что это будет 
применено еще к одному вопросу. В на-
стоящее время мы слышим от граждан-
ского общества, что происходят случаи 
дискриминации из-за половой и гендер-
ной принадлежности. Знаем, что боль-
шинство этих арестованных лиц уже вы-
пущены на свободу. Это хороший знак.  
Мы уверены, что Азербайджан выпол-
нит свои международные обязательства 
в рамках ООН, ОБСЕ и Совета Европы.

Есть еще одна большая просьба. По 
нашему мнению, идея выхода из Сове-
та Европы чрезвычайно плохая идея как 
для Совета Европы, так и для Азербайд-
жана. Мы надеемся, что Вы еще раз по-
думаете об этой позиции. Мы полагаем, 
что все это позволит Азербайджану пол-
ностью реализовать свой потенциал на 
международной арене. Мы однозначно 
хотели бы, чтобы Азербайджан остался 
в организации. Хотел бы задать вопрос в 
связи с территориальной целостностью. 
Хотели бы узнать Вашу позицию в связи 
с вопросом территориальной целостно-
сти Украины. Спасибо.

q q q
Глава государства выступил на 

встрече с заключительной речью.

Заключительная 
речь

Президента 
Ильхама АЛИЕВА

— Прежде всего, хочу поблагода-
рить за оценку развития нашей страны. 
Вы отметили, что в последний раз нахо-
дились здесь в 2006 году. С того време-
ни произошли большие перемены. А это 
свидетельствует о том, что страна ди-
намично развивается. Это касается не 
только Баку, в целях создания макси-
мальных возможностей для жителей и 
деловых кругов во всех регионах Азер-
байджана мы реализовали грандиозные 
проекты, связанные с инфраструктурой 
и развитием. В настоящее время ситуа-
ция такова, что регионы весьма успеш-
но развиваются. Диверсификация на-
шей экономики в основном стала воз-
можна благодаря созданию региональ-
ной инфраструктуры и обеспечению 
регионального развития. В эту сферу на-
правлены крупные инвестиции. В нача-
ле президентского срока — в 2004 году я 
сказал, что мы должны превратить чер-
ное золото в человеческий капитал. С 
того времени мы вложили крупные ин-
вестиции в инфраструктуру образова-
ния и здравоохранения.  Проделана со-
ответствующая работа в области разме-
щения беженцев и вынужденных пере-
селенцев, 250 тысяч из них обеспечены 
новыми домами и квартирами, этот про-
цесс продолжается. Часть их все еще 
проживает в тяжелом положении, одна-
ко вы тоже понимаете, что это — про-
екты, требующие крупных средств. Мы 
расходовали миллиарды долларов для 
того, чтобы эти люди жили в лучших ус-
ловиях.

Посол Франции коснулся здесь на-
горно-карабахского вопроса. Нам ка-
жется, что Армения возвращается к пе-
реговорному процессу, что является 
чрезвычайно важным вопросом. Их по-
литика, направленная на бойкотирова-
ние переговоров, была, во-первых, не 
умной, а во-вторых — не эффективной. 
Насколько мне известно, руководство 

Армении получало месседжи из различ-
ных источников, в том числе из Евро-
пы, о том, что эта страна не может вести 
себя таким образом. Наряду с оккупа-
цией территорий, они провели этниче-
скую чистку и разорили оккупирован-
ные территории. После всего этого они 
еще выдвигают условия для возобновле-
ния переговоров. Вместе с тем сегодня я 
считаю, что переговорный формат дол-
жен быть возобновлен. Через несколько 
дней я встречусь с послами государств 
— сопредседателей Минской группы 
ОБСЕ и мы обсудим дальнейшие пере-
говоры, а также возможную встречу на 
уровне президентов. Что касается во-
проса подхода к конфликту, наши ожи-
дания, в частности,  от Саммита по вос-
точному партнерству заключаются в 
том, чтобы Европейская комиссия де-
монстрировала единый подход в отно-
шении всех конфликтов на постсовет-
ском пространстве. В противном случае, 
мы вполне справедливо будем воспри-
нимать это, как подход с позиций двой-
ных стандартов. Поэтому очень важно, 
чтобы в тексте заключительной деклара-
ции, связанной с Нагорным Карабахом, 
вопрос относительно территориальной 
целостности был ясно изложен. В целом 
же, при обсуждении таких вопросов во 
всех международных форматах, наша 
позиция заключается в том, что в связи 
со всеми конфликтами необходим еди-
ный подход. Что касается вопроса тер-
риториальной целостности всех стран, 
мы признаем территориальную целост-
ность каждого государства, данная по-
зиция открыто выражается нами на го-
лосованиях, проводимых в Генеральной 
ассамблее ООН и Совете Европы. Это 
для нас не вопрос, мы с уважением от-
носимся к территориальной целостно-
сти любой страны. Кроме того, счита-
ем, что без согласия руководства и на-
рода страны ее границы не могут быть 
изменены. Сегодня мы видим, что про-
исходит в Испании и Ираке и, наконец, 
международная общественность начи-
нает уделять больше внимания вопро-
сам, связанным с сепаратизмом, так как 
сепаратизм представляет большую угро-
зу. Считаю, что установить баланс меж-
ду территориальной целостностью и са-
моопределением очень легко. Если об-
ратить внимание на Хельсинкский за-
ключительный акт, то можно убедиться 
в том, что все здесь ясно изложено. Ар-
мения же, утверждая, что оба принципа 
обладают равноправием, пытается ма-
нипулировать общественным мнением. 
Самоопределение не должно нарушать 
территориальной целостности. Что ка-
сается вопроса будущего Нагорного Ка-
рабаха, то наша позиция всегда заклю-
чалась в том, что в будущем азербайд-
жанцы должны вернуться в Нагорный 
Карабах, на свои исконные земли, армя-
не же должны жить в Нагорном Караба-
хе вместе с ними.

Азербайджан — многонациональ-
ная и многоконфессиональная стра-
на. Вы тоже отметили это, известно, что 
религиозная и этническая толерант-
ность в нашей стране находится на вы-
соком уровне. Нас знают как один из 
центров  мультикультурализма, минув-
ший год был объявлен в Азербайджа-
не «Годом мультикультурализма». Пред-
ставители всех этнических и религиоз-
ных групп живут в Азербайджане в ус-
ловиях мира, как одна семья, считаю 
это важным элементом нашего успеш-
ного развития. Кстати, думаю, что дан-
ный вопрос должен стать частью об-
суждений и быть включен в соглашение. 
Наряду с ролью географического моста 
между Европой и мусульманским ми-
ром, Азербайджан играет роль культур-
ного и в определенной степени полити-
ческого моста. В 2008 году мы дали старт 
«Бакинскому процессу». В том году мы 
пригласили на заседание министров 
культуры государств — участников Ев-
ропейского Совета, соответствующих 
министров стран — членов Организа-
ции исламского сотрудничества. Впер-
вые встретились представители более 
100 государств, сегодня это называется 
«Бакинским процессом». Данный про-
цесс продолжает развиваться и получа-
ет поддержку ООН. Роль Азербайджана, 
как современной, светской мусульман-
ской страны, возрастает, и я бы сказал, 
что работа, проводимая нами для под-
держки статуса светскости общества в 
нашей стране, представляет важное зна-
чение не только для нас, но и всего ре-
гиона.

Что касается вопросов, связанных с 
международным терроризмом, то отме-
ченное мною чуть ранее непосредствен-
но связано с этим. Наша позиция заклю-
чается в том, что в борьбе с международ-
ным терроризмом добиться успеха лишь 
военным путем невозможно, так как, 
прежде всего, необходимо защищаться 
от идеологических угроз. Следует обе-
спечить устраивающие людей стандар-
ты жизни и удобства, с тем, чтобы они 

были довольны жизнью. Они должны 
получать образование. Как я уже отме-
тил, уровень грамотности в Азербайд-
жане близок к 100 процентам.

Постепенно все больше грамот-
ных молодых людей работают в Азер-
байджане на различных ответствен-
ных должностях. То есть это — основ-
ная преграда для экстремизма. Терро-
ризм — конечный результат процесса. 
Манипуляция, безграмотность, пропа-
ганда, недовольство, социальное нера-
венство, бедность, безработица и, на-
конец, терроризм. То есть необходимо 
устранить все эти факторы. Безрабо-
тица у нас составляет 5 процентов. По 
сути, может быть, и меньше, однако не-
которые хотят, не работая, получать по-
жертвования от государства. Мы, мож-
но сказать, устранили бедность, так как 
в 2003 году данный показатель состав-
лял 49 процентов, а сегодня — 6 процен-
тов. Следует также учитывать, что в от-
личие от Армении, численность наше-
го населения возрастает. Там население 
сокращается. Наше население увеличи-
вается более чем на 100 тысяч человек в 
год. Поэтому очень серьезным являет-
ся сохранение безработицы на низком 
уровне. Естественно, мы вносим вклад в 
международные усилия в области борь-
бы с терроризмом. В этом смысле, в на-
шей стране нет внутренней угрозы. Все 
угрозы исходят извне.

Посол Болгарии отметил вопросы 
энергетики и транспорта. Болгария яв-
ляется нашим хорошим партнером в 
развитии энергетического сектора. На-
деюсь, что через три года Болгария при-
мет азербайджанский газ. Как я отметил 
в начале выступления, развитие энер-
гетического сектора в Азербайджане не 
ограничивается пределами наших гра-
ниц. Что касается нашей энергетической 
безопасности, то вся работа проделана, 
мы экспортируем нефть, газ и электроэ-
нергию в различных направлениях. У нас 
7 трубопроводов. По трем из них транс-
портируется нефть — два из них ведут к 
Черному, один — к Средиземному морю. 
Количество газопроводов равно четы-
рем, по ним мы можем транспортиро-
вать газ во всех направлениях — Грузия, 
Турция,  Иран и Россия. Последний наи-
более крупный газопровод тянется из 
Баку в Италию, его строительство про-
должается. Мы проделали всю работу 
для создания современной транспорт-
ной инфраструктуры. Наши запасы из-
вестны, рынок установлен. Крупнейший 
рынок для нас — Европа, которая все 
больше будет нуждаться в газе. Нам из-
вестно, что в Европе потребность в при-
родном газе будет возрастать, а Азер-
байджан является единственным для 
Европы новым энергетическим источ-
ником. В настоящее время используют-
ся все остальные источники, обеспечи-
вающие Европу газом. Азербайджан яв-
ляется новым источником, расположен 
недалеко, запасы велики, он обладает 
потенциалом, достаточным на очеред-
ные десятилетия. Мы тесно сотруднича-
ем с Европейской комиссией. Вот уже  в 
третий раз мы проводим в начале года в 
Баку заседание Консультативного сове-
та Южного газового коридора. На этих 
заседаниях присутствуют вице-прези-
денты Европейской комиссии.

Что касается вопросов обеспечения 
свобод и развития демократия в Азер-
байджане, то всякий раз я рекомендую 
нашим коллегам и друзьям обратить 
внимание на суть вопроса. Азербайд-
жан подвергается резким нападкам ме-
диа. Определенные круги, которые не 
рады нашему развитию или желают го-
сподствовать в Азербайджане, пытают-
ся очернить нашу страну. Они старают-
ся представить ее тоталитарной, автори-
тарной страной, где попираются права и 
нарушаются  свободы. Это — определен-
ная тенденция. Со дня избрания меня 
Президентом эта тенденция сопрово-
ждает наше правительство. Тому име-
ются различные причины. Одна из них 
— армянское лобби и диаспора, обла-
дающие глубокими политическими, об-
щественными и медиакорнями на Запа-
де. На их долю приходится значитель-
ная часть  клеветы. Но они не одни. В 
этот список входят также определенные 
НПО, определенные внешние круги, ко-
торые не могут получить от нас желае-
мого, и не довольные тем, что Азербайд-
жан проводит независимую политику, 
не вмешивается в дела других и не по-
зволяет другим вмешиваться в наши 
внутренние дела. Здесь могут иметь ме-
сто и другие определенные факторы, но 
главное заключается в том, что против 
нас проводится кампания клеветы и де-
зинформации. Но если обратите внима-
ние на суть, то можете убедиться в том, 
что Азербайджан — демократическая 
страна, с 2001 года мы являемся членами 
Совета Европы, наше законодательство, 
можно сказать, на сто процентов соот-
ветствует европейским стандартам. В 
Азербайджане обеспечиваются все сво-

боды, более 70 процентов населения яв-
ляется пользователями Интернета, го-
сударство инвестирует сферу проведе-
ния широкополосного Интернета во все 
города и поселки — то есть об ограни-
чении нами свободы печати не может 
быть и речи, у нас нет такого намере-
ния. В противном случае, мы не прово-
дили бы всю эту работу. Еще одна сво-
бода — свобода собраний. Эта свобода 
полностью обеспечивается, не применя-
ется никаких ограничений, а оппозиция 
регулярно проводит митинги. А участие 
в этих митингах около тысячи человек 
— тема отдельного разговора. Это в ос-
новном члены партий и их родственни-
ки. То есть данные митинги не привле-
кают нормальных, обычных граждан, 
и в этом нет нашей вины. Эти митин-
ги проводятся в центре города, недале-
ко от станции метро, не вводится ника-
ких ограничений, а последний митинг, 
по-моему, состоялся неделю назад. Так 
что о каком бы то ни было намерении и 
деянии, связанных с ограничением сво-
боды, не может быть и речи. Что касает-
ся арестов, то они происходят в любой 
стране. Что касается полицейского наси-
лия, могу сказать, что вы не увидите та-
кого в Азербайджане, так как этого нет. 
Порой мы видим полицейское насилие 
в странах, которые вы представляете. В 
то же время никто не обвиняет вас в от-
сутствии демократии и насилии. Мы хо-
рошо помним сцены нападения собак на 
мирных демонстрантов. Мы видим по 
телевидению, как используются лошади 
и дубинки. То есть подход должен быть 
объективным и единым и с этой точ-
ки зрения. Нельзя подрывать авторитет 
Азербайджана за несовершенные им де-
яния. Вместе с тем, в то время как дей-
ствия государств, считающихся симво-
лом демократии, воспринимаются нор-
мально, мы не должны подвергаться 
критике за предпринятые аналогичные 
шаги. Однако нет сомнения в том, что 
вопросы, связанные с правами человека 
и демократическим развитием, станут 
составной частью нашего соглашения с 
Европейской комиссией.

Здесь был затронут вопрос выхода 
из Совета Европы. Вы хорошо знакомы 
с нашими средствами массовой инфор-
мации, потому как у меня нет информа-
ции, связанной с тем, что то или иное 
официальное азербайджанское лицо 
высказало такое мнение. Однако медиа 
свободны и могут писать все, что поже-
лают. Мы, естественно, реагируем на на-
строение общественности, и любое пра-
вительство, в первую очередь, долж-
но учитывать общественное мнение.  К 
сожалению, общественное мнение, свя-
занное с Советом Европы, не столь по-
зитивно. Тому имеются ряд причин. Во-
первых, когда мы вступали в эту органи-
зацию, то наши ожидания были связа-
ны с тем, что она окажет нам содействие 
в урегулировании нагорно-карабахско-
го конфликта. Однако Совет Европы 
не добился успеха в этом вопросе, это 
дело не получилось, да и не получится. 
Во-вторых, в начале нашего членства я 
был первым руководителем нашей деле-
гации. В то время я был членом парла-
мента Азербайджана и в 2001—2003 го-
дах руководил делегацией Азербайджа-
на в Парламентской Ассамблее Совета 
Европы. То есть мне известно, что эта 
за организация и как в ней относятся к 
Азербайджану. Отношение было край-
не негативным. Мы вступили в эту орга-
низацию в один день с Арменией и срав-
нивали крайне негативное отношение к 
Азербайджану с позитивным отноше-
нием к Армении. Армения, где постоян-
но фальсифицируются выборы, убива-

ют политиков в парламенте, где терро-
ризм, можно сказать, принят на уровне 
официальной политики, оккупировав-
шая территорию другого государства 
и причинившая страдания миллионам 
людей в результате совершения военных 
преступлений, всегда опекалась со сто-
роны лоббистских групп в ПАСЕ, Азер-
байджан же постоянно подвергался на-
падкам. К сожалению, в последнее время 
некоторые официальные представите-
ли Совета Европы организовали новые 
нападки на Азербайджан. Они угрожа-
ют нам лишением членства и примене-
нием санкций против нас. Естественно, 
наши политики, парламентарии, журна-
листы и граждане демонстрируют адек-
ватную реакцию. Во-первых, пусть они 
обеспечат исполнение более 10 тысяч 
решений, принятых Европейским судом 
по правам человека в связи со страна-
ми-участницами. Лишь после этого мо-
гут говорить об исключении Азербайд-
жана из членов или санкциях. Если это 
произойдет, то данный факт станет тор-
жеством двойных стандартов.  В то вре-
мя как более 10 тысяч решений Евро-
пейского суда по различным причинам 
не исполняются, Азербайджан испол-
няет эти решения, при необходимости 
выплачивает компенсацию, в целом ве-
дет себя предельно конструктивно. По-
этому целенаправленные нападки на 
Азербайджан вызывают разочарования, 
способствуют таким мыслям, как «а за-
чем нам нужна такая организация». Для 
того, чтобы такие мысли не преоблада-
ли, мы должны конструктивно работать. 
Считаю, что один из путей заключается 
в укреплении наших связей с Европей-
ской комиссией и Европейским Союзом. 
Это — приоритет для нас. Вот уже 16 лет 
мы являемся членами Совета Европы. 
Скажу вам откровенно, по-дружески, 
что если Азербайджан покинет Совет 
Европы, то никто не придаст этому зна-
чения. Ничего в нашей жизни не изме-
нится, мы не станем жить ни лучше, ни 
хуже, ни богаче, ни беднее. Права чело-
века и демократия и впредь будут нахо-
диться в центре нашего внимания. Мы 
делаем это не для того, чтобы понра-
виться генеральному секретарю Совета 
Европы, находящегося в настоящее вре-
мя в центре необоснованных нападок на 
Азербайджан. Мы делаем это с целью  
развития нашей страны.

Что касается европейских институ-
тов, хочу еще раз отметить, что Европей-
ский Союз является нашим приорите-
том, а ваш визит свидетельствует о том, 
что Азербайджан тоже считается важ-
ным партнером для Европы.

Благодарю за приглашение принять 
участие в Саммите по восточному пар-
тнерству. Я получил это приглашение 
от Президента Туска в феврале и сооб-
щил, что однозначно приму участие в 
саммите. Думаю, присутствовать там 
очень важно. Азербайджан с самого на-
чала поддержал программу «Восточ-
ное партнерство». Я лично присутство-
вал на первом Саммите по восточному 
партнерству и принимал участие во всех 
саммитах, кроме последнего. Вам, навер-
ное, известно о причине моего  отсут-
ствия там. А сегодня нет оснований для 
того, чтобы обходить это важное заседа-
ние. Словом, мы возлагаем большие на-
дежды на него. Одновременно  мое не-
согласие с самого начала было связа-
но с тем, что к государствам-участни-
кам необходимо применять совершенно 
иной подход, так как эти страны различ-
ны. Мы живем в Азербайджане. Мы яв-
ляемся современной независимой стра-
ной, обладающей широкими возможно-

стями, живущей за свой счет, обеспечи-
вающей себя с точки зрения политики, 
безопасности, экономических и финан-
совых ресурсов. Поэтому мы были при-
глашены в данную группу. Однако, с 
того времени две страны в группе явля-
ются членами Евразийского экономиче-
ского союза, а три страны  подписали ас-
социативное соглашение. А оставшаяся 
одна страна — Азербайджан в настоя-
щее время ведет работу над соглашени-
ем о партнерстве. Поэтому  примене-
ние более индивидуального подхода к 
странам с самого начала составляло ос-
нову нашей позиции. К сожалению, во 
времена прежних европейских комис-
сий наш подход не был воспринят по-
зитивно. Напротив, порой мы подвер-
гались нападкам. Нас обвиняли как сто-
рону, требующую какой-то специальной 
договоренности. Это не так. По сути, мы 
хотели наладить особый контакт с ко-
миссией. Начало активных переговоров 
по соглашению фактически свидетель-
ствует о том, что данный подход начина-
ет преобладать. Это хорошо. Восточное 
партнерство, конечно, является важны-
ми рамками. Однако, в этих рамках са-
мым важным вопросом, как мне кажет-
ся, является отдельная договоренность 
между Азербайджаном и Европейской 
комиссией.

Что касается последнего момента, 
который мне хотелось бы затронуть, 
должен сказать послу Германии, что в 
этом году отмечается пребывание нем-
цев на территории Азербайджана в те-
чение 200 лет. Они заложили фундамент 
двух или трех городов в западной части 
нашей страны. Первые немцы пришли в 
Азербайджан 200 лет назад.  Мы сохра-
няем это наследие в западных городах 
Азербайджана. Мы отреставрировали 
германскую церковь и знаменитые вин-
ные склады. Они производили хорошее 
вино. А дома, построенные 200 и 100 лет 
назад, все еще сохраняются.

Председатель комитета Совета Евро-
пейского Союза по политике и безопас-
ности Вальтер СТИВЕНС: — Господин 
Президент, должен сказать Вам «Боль-
шое спасибо». Я весьма признателен Вам 
за оказанный прием. Благодарим Вас за 
предоставленную возможность прове-
сти с Вами обмен мнениями.

Вы отметили здесь применение раз-
личия в рамках Восточного партнерства. 
Это одновременно является элементом, 
свидетельствующем о пересмотре Вос-
точного партнерства. Это еще раз де-
монстрирует важность достижения про-
гресса по обговоренному с Вами ново-
му соглашению. Думаю, что уже достиг-
нут большой прогресс. Искренне желаем 
его, как можно, скорейшего завершения.

Важным представляется также со-
глашение об авиации, оно должно быть 
завершено. Считаю, что Азербайджан 
подойдет к саммиту с рядом результа-
тов, что будет свидетельствовать о на-
шей заинтересованности в укреплении 
связей. Большое спасибо.

Президент Ильхам АЛИЕВ: — Спа-
сибо. Желаю вам приятного пребывания 
в Баку. Мне известно, что у вас будет це-
лый ряд встреч. Если вновь решите при-
ехать, то надеюсь вновь увидеть вас.

Вальтер СТИВЕНС: — Спасибо.
Президент Ильхам АЛИЕВ: — Спа-

сибо.
В заключение была сделана фотогра-

фия на память.
АЗЕРТАДЖ
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Хроника и Политика

Находящиеся с визитом в Швейцарии за-
меститель премьер-министра Азербайд-
жанской Республики, председатель Госу-
дарственного комитета по делам беженцев 
и вынужденных переселенцев Али Гаса-
нов и министр культуры и туризма Абуль-
фас Гараев побывали в библиотеке Же-
невского отделения ООН.

Заведующий библиотекой Франческо Пи-
сано проинформировал гостей об истории би-
блиотеки. Отмечалось, что Лига Наций, создан-
ная 28 апреля 1919 года по итогам прошедших в 
Париже мирных переговоров с целью заверше-
ния Первой мировой войны, не смогла добить-
ся успеха в деле защиты мира и безопасности. 
В разные периоды в состав делегации входи-
ли 63 государства-члена, а в 1946 году деятель-
ность организации была приостановлена. В на-
стоящее время в библиотеке Женевского отде-
ления ООН находится архив Лиги Наций. Этот 
архив имеет неоценимое значение для Азер-
байджана, потому что здесь хранятся оригина-
лы ряда исторических документов, относящих-
ся к Азербайджанской Демократической Респу-
блике (АДР). Среди этих документов имеются 
письма и обращения азербайджанской делега-
ции, которая принимала участие в мирных пе-
реговорах в Париже, а также карты и другие 

важные исторические документы.
Учитывая важное значение этих докумен-

тов, в конце 2016 года по инициативе постоян-
ного представительства нашей страны при меж-
дународных организациях в Женеве был под-
писан Меморандум о взаимопонимании между 
представительством и библиотекой об оцифро-
вании архивных материалов Лиги Наций, свя-
занных с АДР, и передаче их азербайджанской 
стороне.

Согласно Меморандуму, подготовлены циф-
ровые копии документов в целом объемом 36 
тысяч страниц, связанных как с Азербайджан-
ской Демократической Республикой, так и с Ар-
менией и Грузией. 3 октября руководитель Же-

невского отделения ООН Михаель Меллер 
вручил электронный носитель с данными до-
кументами заместителю премьер-министра 
Азербайджана Али Гасанову.

Франческо Писано выразил признатель-
ность постоянному представительству Азер-
байджана за представленные в библиотеку 
книги и выразил надежду на пополнение в бу-
дущем библиотечного фонда изданиями об 
Азербайджане.

Поблагодарив за сохранение исторически 
важных документов об Азербайджане, заме-
ститель премьер-министра Али Гасанов от-
метил, что архивные документы и историче-
ские факты имеют важное значение. Он под-
черкнул, что такие страны, как Азербайджан, 
пострадавшие от коварной политики и окку-

пации соседних стран, более всех нуждаются 
в архивных документах для восстановления 
исторической справедливости. Этот сборник 
документов внесет важный вклад в историче-
скую науку.

q q q
В тот же день азербайджанская делега-

ция побывала в находящейся в резиденции 
Женевского отделения ООН «Комнате Азер-
байджана». Отмечалось, что восстановленная 
в 2007 году правительством Азербайджана и 
украшенная национальными коврами, про-
изведениями азербайджанских художников 
и мастеров прикладного искусства «Комната 
Азербайджана» используется для проведения 
важных заседаний. Функционирование в ре-
зиденции Женевского отделения ООН «Ком-
наты Азербайджана» было охарактеризовано 
как наглядное свидетельство развития сотруд-
ничества.

АЗЕРТАДЖ

Копии важных исторических документов 
объемом 36 тысяч страниц переданы 
официальным лицам Азербайджана

3 октября — в 24-ю годов-
щину избрания общенаци-
онального лидера Гейдара 
Алиева Президентом Азер-
байджанской Республики, 
на улице Ататюрка в горо-
де Нахчыван начал функ-
ционировать новый мага-
зин фирмы моды и прода-
жи Koton Турецкой Респу-
блики.

Как сообщили в пресс-
службе Верховного Меджлиса 
Нахчыванской Автономной Ре-
спублики, председатель Верхов-
ного Меджлиса Нахчыванской 
Автономной Республики Васиф 
Талыбов разрезал ленту, симво-
лизирующую открытие.

Председатель Верховного 
Меджлиса поздравил коллектив 
по случаю функционирования 
в Нахчыване магазина фирмы 
моды и продажи Koton братской 
Турции, выразил признатель-
ность тем, кто внес свой вклад, 
сказал: «Новые сферы услуг, ма-
газины и социальные объекты 
сдаются в эксплуатацию в тех 
странах, где есть стабильность 
и развитие, уровень жизни лю-
дей с каждым годом улучшает-
ся. Азербайджан одна из этих 

стран. Наша страна развивает-
ся и занимает достойное место 
среди мировых государства. В 
результате этого Азербайджан 
сотрудничает с известнейшими 
фирмами и компаниями мира. 
Несмотря на то, что Нахчы-
ванская Автономная Республи-
ка находится в блокаде и оста-
лась в стороне от основной тер-
ритории страны, она также раз-
вивается во всех сферах. А это 
открывает широкие возможно-
сти для деятельности крупных 

фирм в автономной республи-
ке. Koton относится не только к 
одной стране, это мировая мар-
ка. Магазины этой фирмы дей-
ствуют там, где есть развитие и 
стабильность, уровень жизни и 
покупательная способность на-
селения высокие. Именно после 
исследований, проведенных в 
этом направлении, фирма Koton 
решила открыть магазин и в 
Начхыване».

Председатель Верховного 
Меджлиса выразил признатель-

ность учредителям и сотрудни-
кам фирмы Koton за эту ини-
циативу, выразил уверенность 
в том, что новый магазин будет 
успешно функционировать, по-
желал коллективу успехов в ра-
боте.

Председатель Верховного 
Меджлиса дал соответствую-
щим организациям поручения, 
связанные с деятельностью ма-
газина.

АЗЕРТАДЖ

В Нахчыване начал функционировать 
магазин фирмы моды и продажи Koton

4 октября Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял деле-
гацию во главе с главным 
исполнительным директо-
ром итальянской компа-
нии «Леонардо» Алессандро 
Профумо.

Главный исполнительный ди-
ректор компании «Леонардо» 
Алессандро Профумо с удов-
летворением отметил, что впер-
вые посещает Баку, сказал, что 
красота нашей столицы произ-
вела на него глубокое впечатле-
ние. Сообщив, что был назначен 
главным исполнительным ди-
ректором компании «Леонардо» 
в мае этого года и совершил пер-
вый зарубежный визит в Азер-
байджан, Aлессандро Профу-
мо сказал, что наша страна име-

ет большое значение для Ита-
лии, а также для представляемой 
им компании. Отметив, что ком-
пания «Леонардо» осуществляет 
многостороннюю деятельность,  
Aлессандро Профумо проин-
формировал главу государства о 
встречах, проведенных в нашей 
стране.

 Президент Ильхам Алиев по-
здравил Алессандро Профумо с 
назначением главным исполни-
тельным директором компании 
«Леонардо». Напомнив о встре-
че в начале этого года с бывшим 
главным исполнительным ди-
ректором компании «Леонардо» 
Мауро Моретти, глава государ-
ства расценил первый зарубеж-
ный визит Алессандро Профумо 
в Азербайджан как хороший по-
казатель интереса к нашей стра-
не. Затронув связи между Азер-

байджаном и Италией, Прези-
дент Ильхам Алиев отметил, что 
повестка дня нашего сотрудни-
чества очень обширна, наши 
страны успешно сотрудничают 
во многих направлениях, в том 
числе в политической, экономи-
ческой, энергетической, торго-
вой сферах.

На встрече был проведен об-
мен мнениями о развитии связей 
компании «Леонардо» со многи-
ми структурами нашей страны, 
в том числе Министерством обо-
роны, Министерством по чрез-
вычайным ситуациям, Государ-
ственной пограничной службой, 
SOCAR, компанией Silkway, об-
суждены перспективы в сфере 
кибербезопасности, отмечен хо-
роший потенциал для сотрудни-
чества. 

AЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев принял 
делегацию во главе с главным 
исполнительным директором 
компании «Леонардо» Италии

В результате  успешного выполнения государ-
ственных программ  социально-экономическо-
го развития регионов Aзербайджанской Респу-
блики в Шамахе осуществлен ряд  важных мер, 
в том числе  построены  Лечебно-диагностиче-
ский центр,  Городской  центр искусства и обра-
зования,  три  48-квартирных жилых здания для 
инвалидов и семей шехидов, капитально отре-
монтированы Олимпийский спортивный центр,  
Центральная районная больница, Шамахинская 
Джума-мечеть,  Шамахинская астрофизическая 
обсерватория имени Насиреддина Туси, Исто-
рико-краеведческий музей,  Детско-юношеская 
шахматная школа, Районный центр культуры,  от-
вечающие самым современным требованиям ту-
ристические объекты, учебные заведения, рекон-
струирована система снабжения города питьевой 
водой, улучшена дорожно-транспортная инфра-
структура, созданы крупные производственные 
предприятия, открыто более 15 тысяч новых ра-
бочих мест, проведены широкомасштабные  ра-
боты по благоустройству и созиданию.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, в целях 

продолжения работ по благоустройству и созида-
нию в городе Шамаха, постановляю:

1. Для  замены кровли и  капитального ремон-
та фасадной части многоквартирных зданий, а 
также продолжения работ по благоустройству и 
созиданию в городе Шамаха из предусмотренно-
го в государственном бюджете Азербайджанской 
Республики на 2017 год Резервного фонда Пре-
зидента Азербайджанской Республики выделить 
Исполнительной власти Шамахинского  района 
3,0 (три) миллиона манатов, в том числе для  за-
мены кровли и  капитального ремонта фасадной 
части  43-х многоквартирных зданий — 2,0 (два) 
миллиона манатов, для продолжения работ по 
благоустройству и созиданию — 1,0 (один) мил-
лион манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской 
Республики обеспечить финансирование в сум-
ме, указанной  в части 1-й настоящего Распоря-
жения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 4 октября 2017 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О дополнительных мерах в связи с капитальным 

ремонтом многоквартирных зданий и продолжением 
работ по  благоустройству и созиданию в городе Шамаха

Формирования вооружен-
ных сил Армении в течение су-
ток 94 раза нарушили режим 
прекращения огня на различных 
направлениях фронта.

Как сообщили в пресс-
службе Министерства оборо-
ны, с позиций, расположенных в 
селе Воскеван и на безымянных 
высотах в Ноемберянском рай-
оне, в селах Вазашен, Парава-
кар Иджеванского района Арме-
нии, были обстреляны наши по-
зиции, дислоцированные в селе 
Кохнегышлаг Агстафинского 
района, в селах Гаймаглы, Гуш-
чу Айрым, Бала Джафарли Га-

захского района, с позиций, на-
ходящихся в селах Мосесгех, Чи-
нари и на безымянных высотах в 
Бердском районе, были обстре-
ляны наши позиции, располо-
женные в селах Алибейли, Аг-
дам, Мунджуглу Товузского рай-
она, с позиций, дислоцирован-
ных на безымянных высотах 
на территории Красносельско-
го района, — наши позиции, на-
ходящиеся в селе Заманлы и на 
безымянных высотах в Гядабей-
ском районе.

Позиции наших Вооружен-
ных сил были также обстреляны 
с позиций, расположенных близ 

оккупированных сел Гейарх, Чи-
лябюрт, Ярымджа Тертерского 
района, Тагибейли, Баш Гервенд, 
Джавахирли, Абдинли, Гарагаш-
лы, Юсифджанлы, Мерзили Аг-
дамского района, Куропаткино 
Ходжавендского района, Аша-
гы Вейселли, Гервенд, Гарахан-
бейли, Кюрдлер, Горадиз Физу-
линского района, Нюзгер и Мех-
дили Джебраильского района, а 
также с позиций, дислоцирован-
ных на безымянных высотах на 
территории Геранбойского, Тер-
терского, Агдамского и Ходжа-
вендского районов.

АЗЕРТАДЖ

Подразделения вооруженных сил Армении 
94 раза нарушили режим прекращения огня
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Экономика

В последних числах сентя-
бря появилась информация 
о том, что в отчете The Global 
Competitiveness Report 2017—
2018 (Индекс глобальной кон-
курентоспособности), кото-
рый ежегодно публикует Все-
мирный экономический форум 
(World Economic Forum, WEF), 
Азербайджану отведена 35-я 
позиция среди 137 стран и при-
своен индекс 4,7. Таким обра-
зом, стране удалось подняться 
на две строчки в самой извест-
ной в мире ориентировочной 
рейтинговой таблице. Прав-
да, несмотря на то, что в назва-
нии отчета фигурируют 2017-
й и 2018 годы, все индексы в 
нем рассчитывались по данным 
2016 года, а окончательную фор-
му The Global Competitiveness 
Report приобрел лишь в апре-
ле нынешнего. К тому же за ба-
зовые, сравнительные в отчете 
приняты данные за 2012—2013 
годы, то есть диаграммы, пока-
зывающие те или иные трен-
ды, строились с точкой отсче-
та в тот период и не включают 
более ранние годы. И наконец, 
необходимо отметить, что не-
которые индексы в The Global 
Competitiveness Report 2017—
2018 сравниваются не с обще-
мировыми данными, а с регио-
нальными показателями. 

Итак, после того, как нами 
были внесены все эти уточня-
ющие моменты, хотелось бы за-
даться вопросом: с какими, ис-
ходя из отчета, экономически-
ми проблемами удалось спра-
виться Азербайджану в течение 
последних 3—4 лет, и какие еще 
предстоит решить? Чтобы отве-
тить на него, обратимся в пер-

вую очередь к понятию «стра-
новая конкурентоспособность» 
и постараемся выяснить, по-
чему отчеты, подобные ВЭФ-
скому, так важны. 

В целом, с концепцией кон-
куренции и ее важностью для 
развития экономики, дума-
ем, вопросов ни у кого не воз-
никнет, и потому лишь напом-
ним сущность данного про-
цесса. Она обеспечивает на-
целенность производителя на 
запросы потребителей (ина-
че просто невозможно полу-
чить прибыль), стимулирует 
эффективность производства 
(что обеспечивает устойчи-
вость бизнес-структур), сорти-
рует, если можно так выразить-
ся, хозяйствующие субъекты 
на слабые и сильные, помога-
ет устранить с рынка неконку-
рентоспособных. Иначе гово-
ря, конкуренция — это фактор, 
заставляющий предпринимате-
лей постоянно изыскивать но-
вые средства и приемы в борь-
бе за потребителей, и при этом 
параллельно изыскивать ме-
ханизмы совершенствования 
и формирования иного, более 
высокого уровня производства 
и сервиса. Теперь, если адапти-
ровать понятие «конкуренция» 
к национальной экономике, то 
это слово приобретет несколь-
ко иной смысл и будет вклю-
чать уже не конкретный хозяй-
ствующий субъект, а всю стра-
ну. Отсюда и выражение «кон-
курентоспособность страны», 
которая, по сути, отражает спо-
собность экономики произво-
дить и потреблять в рамках го-
сударства собственные товары, 
и при этом делать это таким об-

разом, чтобы они были конку-
рентоспособными и на миро-
вых рынках. 

Но здесь есть один интерес-
ный нюанс. Если фирма или 
компания могут применять 
технологии и совершенство-
вать производство, ориенти-
руясь на своих конкурентов по 
бизнесу и на новшества на рын-
ке, то страны вынуждены по-
вышать свою конкурентоспо-
собность исходя из экспортных 
возможностей, и тем самым 
увеличивать  экономический 
и инновационный потенциал. 
Однако просто производить в 
рамках какого-то государства 
и самому же его потреблять, 
пусть даже с привлечением ин-
новаций — это, конечно же, не 
может быть самоцелью в эко-
номике. Можно безвозвратно 
отстать и остаться в прошлом 
веке. Поэтому гораздо важнее, 
что, применяя все описанные 
приемы, страна должна посто-
янно повышать конкуренто-
способность как на внутрен-
нем, так и на мировом рынках, 
оптимально распределять ре-
сурсы в экономике, поддержи-
вать высокий уровень произ-
водительности факторов про-
изводства, обеспечивать высо-
кое качество жизни населения 
и развитие человеческого капи-
тала. Сложно. Но как раз под-
ведению годовых итогов того, 
как каждой отдельной стра-
не удается поддерживать такой 
баланс, и посвящен отчет The 
Global Competitiveness Report. 

Кратко пройдемся и по 
истории появления отчета. 
Этот рейтинг WEF издает уже 
более тридцати лет подряд. Как 

утверждают в самой органи-
зации, главной целью являет-
ся изучение и тем самым улуч-
шение глобального состояния 
мира. Если же сказанное сжать, 
то WEF провозглашает повы-
шение конкурентоспособно-
сти государств через повыше-
ние благосостояния их граж-
дан. В связи с этим отчет и счи-
тается наиболее авторитетным 
в экономической сфере, потому 
что охватывает не только эко-
номические нюансы развития 
государств, но также и инсти-
туциональные, политические 
и социальные аспекты жизни. 
Естественно, с учетом также 
инноваций. Вот почему индек-
сы The Global Competitiveness 
Report выводятся на основе 110 
ключевых с точки зрения про-
дуктивности и конкурентоспо-
собности страны критериев. 
Все они объединены в двенад-
цать свободных показателей. 
Среди них: доступ предприни-
мателей к финансированию, 
правила валютного и налогово-
го регулирования, эффектив-
ность правительственного ад-
министрирования (иначе — на-
личие бюрократии), развитость 
инфраструктуры для поставки 
сырья и отправки готовой про-
дукции, совершенство законода-
тельства в сфере трудовых отно-
шений, а также уровень преступ-
ности в стране, здравоохране-
ния, политическая стабильность 
и т.д. 

Исходя из этого, к примеру, 
по показателю «эффективность 
рынка труда» Азербайджан за-
нял в The Global Competitiveness 
Report 2017—2018 17-е место, по 
«эффективности рынка товаров 

и услуг» — 31-е место, а по «ин-
новациям» — 33-е место. В то 
же время рейтинг показал так-
же секторы, по которым стране 
еще предстоит проделать опре-
деленную работу, и, как говорит-
ся, подтянуться. Так, по «разви-
тию финансового рынка» Азер-
байджан оказался лишь на 79-м 
месте, по «здравоохранению и 
начальному образованию» — на 
74-м месте, а «высшему образо-
ванию и профессиональной под-
готовке» присвоено лишь 68-е 
место. 

Мы не станем затрагивать 
сферу образования и здравоох-
ранения, поскольку эти секто-
ры в Азербайджане все еще ре-
формируются, однако отста-
лость финансового рынка в 
рейтинговой шкале The Global 
Competitiveness Report 2017—
2018 следует воспринимать как 
серьезный сигнал к изменениям. 

В целом, конечно же, состо-
яние экономики Азербайджа-
на — не пессимистично, а на-
оборот, вселяет надежду, и об 
этом свидетельствует не толь-
ко страновой рейтинг конку-
рентоспособности, но и тот 
факт, что этот показатель у нас 
выше, чем у всех стран СНГ. 
Скажем, России в The Global 
Competitiveness Report 2017—
2018 удалось занять лишь  
38-е, Казахстану — 57-е, Грузии 
— 67-е, Армении — 73-е, Тад-
жикистану — 79-е, Молдове — 
89-е, Украине — 81-е, а Кыргыз-
стану — 102-е место. И здесь, 
кстати, прослеживается инте-
ресная тенденция, поскольку 
факторы, влияющие на разви-
тие этих государств, совершен-
но не похожи, и в то же вре-

мя в некоторой степени и од-
нородны. Здесь и различие по 
экономическому потенциалу, 
структуре экономики, уров-
ню экономического развития 
и благосостояния населения, 
в характере и масштабах ры-
ночных преобразований, раз-
носкоростном характере инте-
грационных процессов и мно-
гое другое. Говоря о некоторый 
схожести, доставшейся в на-
следство от бывшего СССР, то 
здесь можно выделить высокий 
уровень энерго- и материало-
емкости производства и неко-
торый износ основных фондов 
в базовых отраслях экономики. 
Так что лидерство Азербайджа-
на в The Global Competitiveness 
Report на пространстве СНГ го-
ворит о многом. 

И в завершение хотелось 
бы коснуться мер по дальней-
шему стимулированию конку-
рентного преимущества, кото-
рые должны быть предприня-
ты Азербайджаном. В данном 
случае нам следует исходить из 
того положительного эффекта, 
который несет в себе глобали-
зация, и прежде всего из воз-
можности приобщаться к до-
стижениям в мире в области 
инноваций, передовым техни-
ческим стандартам и новым 
методам управления. Ожида-
ется, что в предстоящие годы 
мировая торговля будет ра-
сти более высокими темпами, 
чем производство, и расши-
рится региональная интегра-
ция. Предполагается, что будут 
установлены новые стандар-
ты международной торговли, 
конкуренции, интеллектуаль-
ной собственности и окружа-

ющей среды, и роль междуна-
родных организаций в этом на-
правлении усилится. В таких 
условиях основная задача, сто-
ящая перед Азербайджаном, — 
не допустить отставания в про-
цессе развития. И именно это 
нашло отражение в подписан-
ном 29 декабря 2012 года Пре-
зидентом Азербайджана Ука-
зе об утверждении Концепции 
развития «Азербайджан 2020: 
взгляд в будущее». В этом доку-
менте в качестве первоочеред-
ных мер развития конкурент-
ной экономики в стране указа-
но достижение к 2020 году та-
кого уровня развития, когда 
страна станет экономически и 
политически развитой и кон-
курентоспособной. Сделать это 
планируется благодаря обеспе-
чению граждан, проживающих  
даже в самых отдаленных селах, 
всем необходимым для ком-
фортной повседневной  жизни, 
а именно — коммуникациями 
(связь, Интернет, банковские 
услуги, коммунальные услуги, 
дороги и пр.), услугами в сфере 
здравоохранения и образова-
ния. Параллельно должны быть 
увеличены доходы населения, 
а уровень безработицы плани-
руется снизить до минимума. 
Основная цель: создание усло-
вий для вхождения Азербайд-
жана к 2020 году в число «стран 
с высоким средним доходом» 
по классификации Всемирно-
го банка «Общий националь-
ный доход на душу населения». 
И The Global Competitiveness 
Report 2017—2018 — хороший 
задел в этом направлении. 

Р.НАСИРОВ

Отрасль имела историю бурного 
развития и падения в 70—80-е годы 
прошлого века. После принятия цен-
тральными органами бывшего СССР 
политики по борьбе с алкоголизмом 
и пьянством стали вырубать сады и 
плантации, закрылись предприятия 
первичной переработки,  сотни ты-
сяч людей потеряли работу, виногра-
дарство охватил кризис. Азербайджа-
ну был нанесен колоссальный ущерб, 
исчислявшийся миллиардами рублей. 
В те годы никто и не думал о здоровье 
нации, была поставлена цель во что-
бы то ни стало ударить по экономике 
Азербайджана, ослабить темпы ее раз-
вития. 

С обретением Азербайджаном не-
зависимости разрабатывается новая 
стратегия развития сельского хозяй-
ства, в новых условиях свободно дей-
ствующего экономического рынка ли-
беральной экономики.  Националь-
ный парламент принял Закон «О раз-
витии виноградарства и виноделия в 
Азербайджане», а правительство раз-
работало и приняло  государствен-
ную программу развития отрасли. И 
вот уже почти шесть лет в стране идет 
расширение садов столового виногра-
да и плантаций с техническими сорта-
ми сочных ягод.

В настоящее время под руковод-
ством Президента Ильхама Алиева 
предпринимаются эффективные меры 
по агросектору, действующему на ос-
нове методов интенсивных техноло-
гий, местным сельским предприяти-
ям оказывается государственная под-
держка, и  все это дает позитивные ре-
зультаты. Из года в год растут объемы 
производства, экспортный потенциал 
сельского хозяйства, решается пробле-
ма продовольственной безопасности. 
И это можно проследить на развитии 
такой отрасли, как виноградарство. 
На исходе 2016 года общая площадь 
виноградных садов и плантаций в ре-
спублике составила 13.940, 9 гектара, 

а производство выросло до 157.076,4 
тонны. Сады с высокой урожайностью 
приходятся на Гянджа-Газахский ре-
гион, в котором первенство занимает 
Самухский район, за которым следуют 
Газахский, Агстафинский, Товузский, 
Шамкирский, Гейгельский районы, в 
которых суммарный сбор урожая ягод 
вырос до 28.614 тонн, что фактически 
является самым высоким показателем 
среди регионов республики.  В нынеш-
нем году отечественные виноградари 
добились немалых успехов. Расскажем 
о них подробнее. 

Шамаха — традиционный рай-
он возделывания различных столо-
вых и технических сортов винограда. 
И здесь имеются сложившиеся тради-
ции по выращиванию этой культуры, 
виноградники района снискали боль-
шую славу. На память приходят такие 
стихи:

Украшенье сада —
Кисти винограда.
В каждой кисти
Солнца свет —
Лета теплого привет.

В советское время Шамаха была 
крупнейшим районом по производ-
ству винограда, а после распада быв-
шего Союза в районе воцарилась бес-
хозяйственность, что ускорило про-
цесс выведения виноградников из 
строя. Площадь виноградников ста-
ла резко сокращаться, с 818 гектаров в 
2000 году они сократились до 122 гек-
таров в 2003 году. Процесс выкорчевы-
вания лоз продолжился и в 2006 году 
— виноградники сократились до 69 
гектаров. — Начиная с 2007 года в рай-
оне наблюдается интенсивный  про-
цесс закладки новых садов и планта-
ций высокоурожайными сортами за-
рубежной и местной селекции. В 2016 
году виноградники занимали уже пло-
щадь 1291,4 гектара. Развитию роста 
интенсивных садов способствовала  

Государственная программа развития 
виноградарства в Азербайджанской 
Республике в 2012—2020 годах, подпи-
санная главой государства. 

Сегодня площадь виноградников 
расширилась до 1650 гектаров, из ко-
торых 1550 гектаров — плодоносящие. 
Местные виноградари говорят о хоро-
шем урожае и намереваются собрать 
более 14 тысяч тонн солнечных ягод. 
Уборка нового урожая активно ведет-
ся в селениях Матраса, Шахрияр, Чар-
хан, Меликчобанлы. Виноградари рай-
она намерены заготовить не менее 
13—14 тысяч тонн продукции.

На территории  района виногра-
дарством активно занимается ООО 
Az-Granata, приложившее немало уси-
лий для развития виноградных план-
таций в районе. Коллектив винограда-
рей вот уже пять лет производит го-
товую продукцию. В 2009 году сады 
были заложены на площади 25 гекта-
ров, ныне они занимают 375 гектаров, 
значительную часть плантаций зани-
мают технические сорта, и только 66 
гектаров отведены под столовые со-
рта винограда. Следует отметить, что 
при закладке садов учитывались по-
чвенно-климатические условия, были 
отобраны сорта и корневые системы 
винограда. В район доставили сажен-
цы высокого качества и разместили с 
соблюдением мер современной агро-
техники. Для обработки садов заку-
плена специальная техника. Все эти 
меры претворялись в жизнь, чтобы 
вырастить продукцию экспортной на-
правленности. На плантациях прижи-
лись саженцы таких технических со-
ртов винограда, как Şardane, Cabarne, 
Cabarne Frans, а в садах столовые сорта 
типа Рrima, Cardinal, Sultaniye, Alfonz 
Lavalle, Danuta. Недавно доставлены 
саженцы таких сортов, как Superrior 
Seedeless, Crimson Seedles, Red Globe. 
Ускоренными темпами растет объем 
продукции местного сорта виногра-
да Mədrəsə, из которого изготавлива-

ют кишмиш и вина высокого качества. 
В нынешнем году урожайность техни-
ческого винограда с гектара составила 
7—8 тонн, столового винограда — 15 
тонн. Цель для будущего года — 10—
11 тонн технического винограда, 17—
18 тонн столового винограда. Три года 
назад для выращивания столовых со-
ртов винограда установлена совре-
менная оросительная система. Техни-
ческие сорта выращиваются на бога-
ре и сдаются на перерабатывающий 
винодельческий завод при ООО Az-
Granata, а столовые сорта реализуются 
на рынках сбыта в Баку.

Плантации газахского фермера со-
ставляют три гектара. В них он выра-
щивает такие сорта винограда, как 
«Тебриз», «Ловгар», «Агадаи», «Киш-
миш», «Ркацители». Его коллектив ви-
ноградарей вовремя провел сухую об-
резку лозы, полив с добавлением орга-
нических и минеральных удобрений, 
своевременно обработал лекарствен-
ными препаратами от вредителей. 
Урожай выдался добротный, и на его 
уборку пригласили сборщиц из Газах-
ского и Агстафинского районов. 

Парвана Гулиева довольна работой. 
Утром она с подругами добирается до 
места работы на удобном транспорте, 

здесь завтракают, обедают, а вечером 
машина отвозит их домой. Каждый ве-
чер они получают деньги за результа-
ты своей работы.

В Газахе в 2017 году винограда-
ри заложили новые сады на площади 
362 гектара. Прибыль, которую полу-
чают предприниматели, стимулирует  
их расширять плодоносящие сады.  В 
перспективе виноградники Газахско-
го района могут занять свыше 10 ты-
сяч гектаров.

Джалилабадские виноградари в 
свое время своей продукцией просла-
вились на весь бывший Союз. В то вре-
мя виноградные плантации занимали 
около 30 тысяч гектаров, здесь выра-
щивали технические и столовые со-
рта винограда, а общий объем произ-
водства превысил 250 тысяч тонн. Се-
годня в Джалилабаде постепенно идет 
процесс возрождения виноградарства 
и виноделия, но уже на новой основе. 
Возрождение джалилабадской лозы 
началось в 2004 году, сегодня вино-
градники расширились до 1500 гекта-
ров. В этих садах выращивают сорта, 
завезенные из Франции, — «Карди-
нал», Sultaniye, «Даллас», «Фора» и 
другие.

 Мы на участке фермера, где агро-

номом работает  Фахреддин Аманов, 
виноградари выращивают столовые 
сорта винограда на площади 50 гек-
таров.

— Мы  выращиваем как техниче-
ские, так и столовые сорта винограда 
зарубежной селекции, — говорит аг-
роном. — Урожай в этом году уродил-
ся на славу, на плантациях работают 
25—30 рабочих.

По словам агронома, урожайность 
в этом году на 25—30 процентов пре-
высит уровень прошлого года. С каж-
дого гектара технических сортов ви-
ноградари собирают по 80—90 цент-
неров спелых ягод и 10 тонн столово-
го винограда.

Местные предприниматели закупа-
ют урожай на поле и вывозят его для 
продажи на рынки Баку, за виногра-
дом приезжают иностранные коммер-
санты. Все они довольны качеством 
продукции.

В Сальяне высокими темпами идет 
уборка и заготовка сочных спелых 
ягод. Плантации фермера Габиля Абу-
зарова рамещены на площади 100 гек-
таров. Часть продукции идет на пере-
работку кишмиша, другие столовые 
сорта — на продажу в торговые рынки 
сбыта Баку. Фермер чувствует ощути-
мую поддержку государства, получает 
50 манатов субсидий на гектар вино-
градника, по льготным ценам приоб-
ретает минеральные удобрения. Вино-
град в основном выращивают в садах 
Юхары Халадж и Ашагы Халадж, где 
земля качественная. Сальянские фер-
меры в основном выращивают зару-
бежные сорта винограда, завезенные 
из Франции.

В целом по республике ожидает-
ся богатый урожай винограда, кото-
рый может превысить уровень про-
шлого года на несколько десятков ты-
сяч тонн. 

Зейтулла ДЖАББАРОВ 
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 5 октября в разные годы
О чем писал БР 5 октября. 
По материалам архива газеты.
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На Международном 
фестивале 
документального кино 
DokuBaku 
покажут 33 фильма

Впервые в Азербайджане 12—20 октября  
состоится Международный кинофестиваль 
документальных фильмов DokuBaku.

Фестиваль пройдет под девизом «Испыта-
ем реальность» и будет состоять из двух частей: 
первая конкурсная программа предусмотрена 
для местных режиссеров, а вторая — зарубеж-
ных. В рамках основной программы будут пред-
ставлены 18 документальных фильмов, а также 
проведены мастер-классы для продюсеров и ре-
жиссеров. К фестивалю присоединятся извест-
ные режиссеры Ханнес Ланг и Эрик Гандини.

В конкурсной программе для местных режис-
серов будут показаны короткометражные доку-
ментальные фильмы, снятые за последние 15 
лет. Работы будут оцениваться жюри, в состав 
которого входят известные местные и зарубеж-
ные специалисты в области кино.

Основная цель фестиваля — поощрение и 
стимулирование азербайджанских режиссеров к 
созданию документальных фильмов, демонстра-
ция особенностей жанра документального кино, 
а также обмен мнениями.

Идея о проведении данного фестиваля при-
надлежит режиссеру Имаму Гасанову и продю-
серу Веронике Янатковой.

АЗЕРТАДЖ

28 октября в Кремлевском дворце прой-
дет Чемпионат мира-2017 по европей-
ским танцам среди профессионалов. 
Одна из самых элегантных пар мирового 
стандарта — Эльдар Джафаров и Анна 
Сажина будут представлять нашу страну 
на этом состязании. 

Турнир состоится при поддержке генераль-
ного партнера «Газпромбанк» (АО) и офици-
ального партнера — авиакомпании NordStar. 
Организатор чемпионата — заслуженный де-
ятель искусств России, президент Российско-
го танцевального союза (РТС), почетный ви-
це-президент Всемирного танцевального сою-
за (WDC) Станислав Попов.

Если проследить за результатами азер-
байджанского дуэта за последние два сезона, 
будет виден очевидный прогресс — регуляр-
ное попадание в финалы престижных турни-
ров по всему миру. Правда, прошедшим летом 
паре из-за травмы партнера пришлось взять 
вынужденную паузу в соревнованиях. Но, тем 
не менее, Э.Джафаров и А.Сажина не теряли 
время зря, делали все возможное для поддер-
живания хорошей физической формы. 

Азербайджанские участники рассказали 
о своих впечатлениях от участия в прошлых 
турнирах в Кремле и об ожиданиях от пред-
стоящего Чемпионата мира.

 «Чемпионаты, которые проходят в Крем-
ле — это всегда ожидаемое событие, и для нас 
тоже. Там царит волнующая и праздничная 
атмосфера. Прежде всего хочется насладиться 
моментом, потому что он всегда незабываем. 
Попадая в Кремль, всплывают воспоминания 
о незабываемых экскурсиях в детстве. Это ме-
сто является особым и для танцоров. Там всег-

да собираются лучшие из лучших пар мира. И 
все от А до Я всегда на самом высоком уров-
не. Мало существует турниров, которые могут 
конкурировать со столь блестящей организа-
цией. Это всегда празднично, с замечательной 
музыкой и потрясающим паркетом», — отме-
тила А.Сажина.

 «В последнее время мы много выступали 
на этом паркете и с шоу-программой. Говорят, 
что публика в Кремле не из простых. Но для 
нас всегда было наоборот. Мы ощущаем бур-
ную, теплую поддержку зрительного зала, это 
одно из лучших мест, где мы танцевали», — 
сказал Э.Джафаров. 

По его словам, для любого спортсмена 
главная задача — показать свой лучший ре-
зультат.

 «Для нас — это финал. И второй немало-
важный момент, хочется подарить праздник 
танца зрителям, передать свои эмоции и чув-
ства через танец. Не так много проходит тур-

ниров в России, куда приезжают наши родите-
ли, друзья приходят поболеть за нас, и, конеч-
но же, это добавляет адреналина и драйва», — 
добавил он.

Живая музыка, за которую все танцоры так 
любят кремлевские турниры, будет звучать в 
исполнении двух по-своему уникальных кол-
лективов. Чемпионат по стандарту будет со-
провождать джаз-оркестр Семена Мильштей-
на. В их репертуаре, по традиции, будет много 
русских романсов и песен. А латинисты будут 
выступать под аккомпанемент лучших испол-
нителей латиноамериканской музыки группы 
Георгия Мушеева «Семь ветров».

Турниры, которые уже много лет прово-
дит в Кремле РТС, — одни из самых люби-
мых соревнований танцоров всей планеты. 
Их привлекает сюда отменная организация, 
неповторимая праздничная атмосфера, уни-
кальный паркет, живая музыка, что большая 
редкость для танцевальных турниров, и до-

брожелательная публика. 
В день Чемпионата мира на этом же пар-

кете параллельно пройдет Кубок Кремля по 
латиноамериканским танцам среди любите-
лей. Таким образом в Банкетном зале Крем-
левского дворца можно будет познакомить-
ся с искусством спортивного танца во всем 
его многообразии, полюбоваться на класси-
ку этого вида в исполнении самых титулован-
ных спортсменов мира и ощутить всю красо-
ту и страсть потрясающей латины. 

Кроме того, организаторы придумали мно-
го всего интересного, чтобы порадовать пу-
блику в перерывах между турами, которых в 
этот вечер будет всего семь: четыре в рамках 
Чемпионата мира и три на Кубке Кремля. В 
развлекательной части вечера примут участие 
мастера самых разных видов хореографиче-
ского искусства. 

АЗЕРТАДЖ

Азербайджан на Чемпионате мира по европейским 
танцам представят Эльдар Джафаров и Анна Сажина

1926 г.
ТИФЛИС. Закгосплан  признал необходимым соз-

дать комиссию с участием Азнефти и ВСНХ Азербайд-
жана для детального изучения вопроса о производстве  в 
Закавказье серной кислоты и для представления предва-
рительного проекта установок, производимых для это-
го производства. До войны в Закавказье существовало 

несколько заводов. Сейчас продукции не хватает так-
же для нужд  одной нефтеперерабатывающей промыш-
ленности Бакинского района. В первую очередь необхо-
дима постройка еще двух заводов с годовой производи-
тельностью 300 тысяч пудов каждый. Условия производ-
ства серной кислоты в Закавказье при наличии серного 
колчедана очень благоприятные. На ярмарках СССР пуд 
серной кислоты стоит   50 коп. Себестоимость серной 
кислоты в Закавказье, по предварительным подсчетам, 
составит около 30 копеек за пуд.

По Закавказью

Производство серной кислоты

Новые самолеты
3 октября  на аэродроме имени тов.Троцкого состо-

ялась передача трех самолетов красному воздушному 
флоту.

Польский военный атташе 
в президиуме Авиахима

Польский военный атташе Грудзень посетил Авиа-
хим СССР, где от имени департамента авиации Поль-
ши поблагодарил президиум Авиахима за прием и со-

действие, оказанные Авиахимом капитану Орлинско-
му и сержанту Кобяку при перелете ими над террито-
рией СССР.

Полет братьев Аррошар

Президиум Авиахима СССР получил от сверд-
ловского Авиахима телеграмму, в которой сообща-
ется, что братья Аррошар, потерпевшие аварию близ 
Свердловска, чинят при помощи механиков и матери-
алов Авиахима свой самолет и на днях прилетят в Мо-
скву.

В Москве 4 октября

Требование торгово-
финансовых кругов Шанхая

ПЕКИН. В связи с крахом Русско-Азиатского бан-
ка ряд китайских коммерческих и финансовых орга-
низаций Шанхая созвал совещание. Совещание по-
становило отправить правительству телеграмму с тре-
бованием немедленного перевода в китайские банки 
всех фондов, образовавшихся от  поступления тамо-
женных доходов.

Китайское правительство 
не допускает вмешательства 
Франции

ПЕКИН. Французский посланник в Пекине Мар-
тель посетил министра иностранных дел пекинского 
правительства Вань-Ин-Тая, указав  последнему, что 

Русско-Азиатский банк после Октябрьской револю-
ции был перерегистрирован в качестве французского  
предприятия, находящегося под охраной французско-
го правительства, ввиду    чего  китайское правитель-
ство не может предпринять самостоятельную ликви-
дацию находящихся в Китае отделений банка. Вань-
Ин-Тай подчеркнул, что китайское правительство 
продолжает рассматривать Русско-Азиатский банк 
как русско-китайское предприятие; французское пра-
вительство не имеет права вмешиваться в распоряже-
ние китайского правительства по поводу банка.

Китай сам ликвидирует Русско-Китайский банк

1939 г.
В Нуху из Москвы прибыла экспедиция Государ-

ственной Третьяковской галереи для проведения ре-
ставрации Нухинского ханского дворца. Реставрация 
проводится по инициативе Азербайджанского цен-
трального управления охраны памятников. Эта работа 

была начата еще в прошлом году.
Цель экспедиции — реставрировать замечатель-

ные образцы древней живописи. Реставрацией Ну-
хинского дворца будут заняты художники-реставра-
торы тт.Баранов, Овчинников, Циган и химик тов.Ми-
люхин. Бригада работает под руководством научной 
сотрудницы Государственной Третьяковской галереи 
тов.Е.А.Домбровской.

(Наш соб.корр.)

Реставрация Нухинского ханского дворца

Раньше село Дивичи-Базар состояло всего из 60—
70 полуразрушенных, темных, сырых домиков. Купцы 
и торговцы, беки и эфенди  разоряли крестьян, бесче-
ловечно эксплуатировали их, отбирали 60—70 процен-
тов урожая. При царизме в селе было 3 грамотных че-
ловека: урядник, мулла и сельский писарь.

Жители Дивичи-Базара со дня его возникновения 
не имели питьевой воды. Приходилось пользоваться 
водой единственного заболоченного родника, служив-
шего очагом и рассадником малярии.

Таково прошлое села.
Трудно сейчас узнать прежний Дивичи-Базар, — 

так значительны перемены, происшедшие за годы ста-
линских пятилеток. Построены сотни новых домов, 
выстроены — новая школа, десятилетка, где обучается 
около 500 детей трудящихся, детский сад, гостиница, 
дом райисполкома, Госбанка, поликлиника, больница, 
родильный дом, малярийный диспансер; заканчивает-
ся постройка бани. Сооружен водопровод протяжени-
ем в 3 километра. Жители села имеют теперь вдоволь 
чистой, свежей воды.

Многие, когда-то грязные и заболоченные улицы, 
теперь замощены. Дивичинский райисполком обязал-
ся к началу выборов в местные Советы полностью за-
мостить улицы села и в красиво убранном саду устано-
вить памятник великому Ленину.

Оживленным и многолюдным стал советский Ди-

вичи-Базар. В центре района расположены десятки со-
ветских учреждений, магазины, столовая. В клубе ра-
ботает театр, демонстрируются кинокартины, устраи-
ваются лекции, работают разные кружки.

Трудящиеся Дивичинского района живут зажиточ-
ной, радостной жизнью. В районе свыше 80 колхозов. 
В ковровых артелях работают около 1500 ковроткачих. 
Лучшие из них — Физил Ильясова, Гулизар Умуд кызы, 
Гульсум Армир Асланова и другие широко известны за 
пределами республики. Вытканные ими красочные и 
изящные ковры красовались на всемирной выставке в 
Нью-Йорке. Ими любуются сейчас посетители Всесо-
юзной сельскохозяйственной выставки в Москве.

Животноводческие фермы, богатые зерновые и 
плодоовощные массивы расположены в районе.

В селах района раньше было  12 школ, теперь более 
80. В них обучается около 11 тыс. детей колхозников. 
20 изб-читален, 5 клубов, детские ясли, детплощадки, 
— все это прочно вошло в быт колхозов. В домах кол-
хозников патефоны, радио. Село Дивичи-Базар за годы 
сталинской пятилетки изменилось до неузнаваемости.

Выборы в местные Советы трудящиеся района 
встречают новыми производственными победами в 
каждом колхозе.

И.ХАНУКОВ,
 (наш спец.корр.)

Дивичи

Обновленное село

1945 г.
В Большом зале исполкома Бакинского Совета 26—

27 сентября состоялось первое Закавказское совеща-
ние по вопросам медицинского обслуживания рабо-
чих подростков, учащихся  ремесленных и железнодо-
рожных училищ и школ ФЗО.

С докладами о работе, проделанной в этой области, 
выступили: начальник лечебно-профилактического 
управления Наркомздрава Азербайджана т.Мамедов; 
от Наркомздрава Грузии т.К.Т.Герсамия, старший на-

учный сотрудник Института гигиены труда и профес-
сиональных заболеваний Грузии т.Ш.Кинпурашвили, 
представитель Управления трудовых резервов Грузии 
т.Мгалобшвили и др.

В работе совещания принял участие представитель 
Наркомздрава Союза ССР тов.В.М.Курыгин.

В принятых практических предложениях участни-
ки совещания призывают всех медицинских работ-
ников, профсоюзные, комсомольские организации и 
руководителей предприятий добиться дальнейшего 
улучшения медицинского и культурно-бытового об-
служивания рабочих подростков.

АзТАГ

Медицинское обслуживание рабочих подростков
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Спорт

Подготовил Мурад МАМЕДОВ 
на основе материалов Sportbox.az

Всемирная федерация 
женского тенниса WTA 
опубликовала рейтинг 
сильнейших мастеров ра-
кетки.

Первую строчку пре-
стижной табели о рангах по-
прежнему занимает американ-
ка Серена Уильямс, в активе ко-
торой 7780 очков. За ней следу-
ют немка Анжелика Кербер и 
Каролина Плишкова из Чехии, 
на счету которых 7405 и 5640 
баллов, соответственно.

Далее следуют:
4) Симона Халеп (Румыния) — 
5172 очка;
5) Доминика Цибулкова (Слова-
кия) — 5075 очков;
6) Агнешка Радваньска (Поль-

ша) — 4670 очоков;
7) Гарбинье Мугуруса (Испания) 
— 4585 очков;
8) Светлана Кузнецова (Россия) 
— 3915 очков;
9) Мэдисон Киз (США) — 3897 
очков;
10) Эллина Свитолина (Украи-
на) — 3795 очков.

Топ-10 WTA

В Баку подходит к концу 
55-я Конвенция Всемир-
ного боксерского совета 
(WBC), в работе которой 
приняли участие легенды 
ринга разных лет — Эван-
дер Холифилд, Виталий 
Кличко, Бернард Хопкинс, 
Карлос Сарате, Костя Цзю, 
Юрий Арбачаков, Срисакет 
Сор Рунгвисай, Виктор По-
стол, Азума Нельсон, Кри-
стина Хаммер, Эрик Мора-
лес...

Своими впечатлениями от 
визита в Страну огней с чита-
телями газеты «Бакинский ра-
бочий» делится неоднократ-
ный чемпион мира в первом по-
лусреднем весе как среди люби-
телей, так и профессионалов, 
49-летний россиянин Констан-
тин Цзю.

— Это первый мой визит 
в ваш замечательный город, 
и вот, незадача, он встретил 
нашу Конференцию проливны-
ми дождями. Если не ошибаюсь, 
3—4 дня беспрерывного лив-
ня — это ведь необычно для ба-
кинцев?

— Вы правы.
— Ну, вот, стало быть, у меня 

«легкая нога». На второй день 
мы ехали в лондонском такси, 
по-вашему, «баклажан», и во-
дитель пошутил: «Едем в лон-
донском такси, за окном — лон-
донская погода». Но это даже 
не лондонский дождь, а ско-
рее, тропический ливень, «бла-
годаря» которому мне так и не 
удалось прогуляться по улицам 
Баку, насладиться его красота-
ми.

Знаете, еще неделю назад Ко-
стя Цзю, был, наверное, един-
ственным советским боксером, 
который никогда не был в Азер-
байджане. (смеется) Приехать-
то я приехал, но ничего толком 
не увидел.

Более всего мне хотелось 
прогуляться по Старому горо-
ду, сфотографироваться, как и 
любому туристу, на легендар-
ном спуске из «Бриллиантовой 

руки» — «Черт побери». На-
конец, подняться на Девичью 
башню. А еще от россиян я слы-
шал много лестных отзывов от-
носительно Приморского буль-
вара. Говорят, ничего подобного 
нет больше нигде в мире. Я тоже 
был бы не прочь увидеть соб-
ственными глазами это чудо.

Увы, увы… Человек, как из-
вестно, предполагает, а Бог — 
располагает.

Мне часто говорят о том, что 
я называю себя советским бок-
сером. На самом деле, большин-
ство представителей моего по-
коления если и не называют 
себя таковыми, то, наверняка, 
ощущают. Для меня Киев, Тби-
лиси, Баку, Ташкент, Рига, Виль-
нюс, равно, как и Москва или 
Питер, или маленький городок 
Серов в Свердловской области, 
в котором я родился и вырос — 
это родные города. В каждом из 
них у есть хорошие знакомые и 
дорогие сердцу люди. Поэтому 
не считаю Азербайджан загра-
ницей. И пусть вас не смущает 
тот факт, что в сентябре 2017-го 
я впервые посетил Баку. Я все-
равно остаюсь при своем мне-
нии.

— Будем надеяться, что 
красоты Баку вы сможете ли-
цезреть во время второго ви-
зита в нашу столицу.

— Обязательно. Иначе и 
быть не может.

— Хотелось бы узнать ваше 
мнение относительно 55-й 
Конвенции WBC.

— Это замечательное ме-
роприятие, высочайший ста-
тус которого подчеркивает уча-
стие в нем таких личностей, как 
Эвандер Холлифилд, Бернард 
Хопкинс, Владимир Кличко, 
Эрик Моралес.

А еще, как мне кажется, 
эта встреча очень значима для 
Азербайджана. Сегодня ваша 
страна является одним из лиде-
ров мирового спорта. Вы одни 
из лучших во всем, что касается 
спорта, и делаете успехи в лю-
бой летней дисциплине.

— Почему же только в лет-

ней? У нас, между прочим, есть 
свои представители и в зим-
них дисциплинах. Фигуристы, 
к примеру.

— Да? Не знал, не знал. Ну, 
тогда вдвойне удивительно, что 
в мире профессионального рин-
га нет ни одного представителя 
Азербайджана. Это при том, что 
ваша школа бокса не нуждается 
в представлении.

— Выступивший на конфе-
ренции президент WBC Мау-
рисио Сулейман заверил СМИ, 
что «через 3 года у Азербайд-
жана будет свой чемпион мира 
среди профи».

— Не берусь назвать точную 
дату. Это не в моих правилах. 
Могу лишь заверить, что со-
трудничество с WBC принесет 
азербайджанскому боксу солид-
ные дивиденды и ускорит про-
цесс подготовки будущего Чем-
пиона мира среди профессиона-
лов.

Понимаете, в чем суть во-
проса: в вашей стране созданы 
потрясающие условия для за-
нятий физкультурой и спортом, 
это факт. На мой взгляд, в пла-
не массовости с Азербайджа-
ном сегодня может соперничать 
только Китай.

Да, вы много добились в бок-
се. Есть здесь чемпионы мира 

и Европы, олимпийские призе-
ры. Но профессиональный бокс 
сильно отличается от любитель-
ского. Это иной мир, иное из-
мерение, к которому требуется 
отдельный подход. Вы можете 
стать чемпионом страны, потом 
Европы и мира, взять, наконец, 
Олимпийское «золото». Но это 
отнюдь не значит, что вам га-
рантирован успех на професси-
ональном ринге. За последние 
лет 20—25 более сотни человек 
перешли из любителей в профи. 
Но лишь единицам удалось за-
крепиться, найти свою нишу.

— Чем конкретно поможет 
WBC азербайджанским бой-
цам?

— Перво-наперво, поможет в 
подборе тренерского штаба. Это 
самое главное. Многим кажет-
ся, что это очень просто: при-
вел боксера в зал к хорошему 
специалисту — и дело в шляпе. 
Но это не так. Должно совпасть 
множество нюансов, чтобы они 
поверили друг другу и срабо-
тались. Между наставником и  
подопечным вообще должна 
быть максимальная степень до-
верия. Без этого никак нель-
зя. Иногда тренер знает о спор-
тсмене больше, чем его родные.

Понимаете, речь ведь идет 
не о 12-летнем парне, который 

только что перешагнул двери 
секции. Это не тот случай, ког-
да тренеру предстоит с нуля «ле-
пить» боксера. Мы говорим о 
состоявшемся спортсмене, ко-
торый чего-то добился среди 
любителей и намеревается пе-
рейти на другой, более сложный 
уровень. Он много лет сотруд-
ничал с другим наставником, к 
которому привык и понимает с 
полуслова, с одного взгляда.

Иначе говоря, не все так про-
сто. Но WBC имеет колоссаль-
ный опыт в этом деле и непре-
менно найдет вашему бойцу 
именно того наставника, с кото-
рым тот сработается.

Затем WBC организует бой с 
соперником соответствующего 
уровня, сделает хорошую рекла-
му, привлечет к этому делу ТВ и 
ведущие спортивные издания.

На мой взгляд, тандем Азер-
байджана и WBC, в букваль-
ном смысле слова, обречен на 
успех. Судите сами: с одной сто-
роны — спортивная держава, с 
другой, ведущая боксерская ор-
ганизация. Их сотрудничество 
непременно даст свои плоды. 
Здесь попросту не может быть 
второго варианта.

— Ну, что ж, Константин 
Борисович, большое спасибо 
за интересную беседу.

Константин Цзю: «Тандем Азербайджана  
и WBC обречен на успех»

6 октября в небольшом не-
мецком городе Коттбус со-
стоится отборочный матч 
чемпионата Европы-2019 по 
футболу между молодежны-
ми сборными (U-21) Герма-
нии и Азербайджана.

В преддверии встречи, кото-
рая пройдет на стадионе «Энер-
жи», наставник местной дружи-
ны Штефан Кунц дал интервью 
изданию DFB.

«Думаю, эта игра сложится 
очень тяжело для нас. Она будет 
довольно энергозатратной, так 
как гости наверняка уйдут в глу-
хую оборону и предпочтут ра-
ботать вторым номером. Чтобы 
обойти такую защиту, нам при-
дется потратить  немало сил. Од-
ним словом, мы сможем одолеть 
гостей в том случае, если пре-

взойдем их в физической под-
готовке. Повторяю, все будет за-
висеть от «физики». В против-
ном случае и думать не стоит о 
3-х очках, — не сомневается ру-
левой хозяев. — Между прочим, 
многие обратили внимание на 
тот факт, что 5 сентября в матче 
с Косово «физика» подвела моих 
ребят. Они неверно рассчитали 
свои силы и уже к середине вто-
рого тайма выглядели, как выжа-
тый лимон. Как итог, невероятно 
медленный переход в атаку, брак 
при передачах, потеря мяча и так 
далее. Благо, в начале игры гости 
допустили ошибку и позволи-
ли нам забить, а во втором тай-
ме нам удалось сохранить счет. 
Если Германия также быстро 
устанет и в матче с Азербайджа-
ном, который неплохо контрата-
кует, то может и проиграть». 

Штефан Кунц: «Все будет  
зависеть от «физики»

В Первом футбольном ди-
визионе Голландии — «Эр-
стедивизи» состоялись мат-
чи 6-го тура.

Клуб «Ден Бош» (Хертоген-
бос), цвета которого защища-
ет полузащитник молодежной 
сборной Азербайджана Зия 
Азизов, играл в рамках очеред-
ного тура с клуб «Осс» из одно-
именного городка. 

Открыв счет на 67-й мину-
те, хозяева поля отошли в защи-
ту и заблокировали все подсту-
пы к своей штрафной площад-
ке. Многочисленные попытки 
«Ден Боша» вывести форвардов 
на ударную позицию заверша-
лись потерей мяча, и, казалось, 
«Осс» заработает сравнитель-

но легкие 3 очка. Шла 82-я ми-
нута не самого зрелищного мат-
ча, когда Азизов, получив кожа-
ный снаряд в районе централь-
ного круга, в одиночку прошел с 
ним до ворот хозяев, сблизился 
с вратарем и отпасовал на дви-
гавшегося параллельным кур-
сом партнера, который одним 
касанием сравнял счет — 1:1.

«К сожалению, мои футбо-
листы  провели не лучший свой 
матч в сезоне, — заявил глав-
ный тренер «сине-белых» Ви-
льян Влут. — Сегодня ничью 
нам принес Зия Азизов, взяв-
ший инициативу на себя. Он 
спас «Ден Бош» от поражения».

Добавим, что на данный мо-
мент «ДБ»  идет на 5-м месте, 
имея в активе 10 очков.

Зия вновь на высоте

В Лоле (Португалия) завершился очередной 
этап Кубка мира по акробатике, в котором 
выступили представители 20 стран.

Выше всяких похвал выступил на этом сорев-
новании член сборной Азербайджана Михаил 
Малкин, ставший победителем этого междуна-
родного соревнования.

Безупречно выполнив свою программу в ква-
лификации на акробатической дорожке (там-
блинг), Михаил получил от судейского корпуса 
наивысшую оценку и прошел в финал, где также 
не имел себе равных. 

Отметим, что за последние несколько месяцев 
наш соотечественник набрал потрясающую фор-
му, а его выступление в Лоле настолько впечатли-
ло специалистов, что именно Малкина они едино-

гласно назвали фаворитом престижного турнира 
в Вальядолиде (Испания), который состоится че-
рез несколько дней.    

Малкин — победитель Кубка мира

Ко
ро
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Заседание Исполкома
Сегодня (5 октября) на бакинском Олимпийском ста-

дионе пройдет заседание Исполкома АФФА.
Как сообщает пресс-служба главной футбольной ор-

ганизации Азербайджана, в повестку включено несколь-
ко вопросов, главными из которых являются: 

1) обсуждение проекта Устава «Лиги регионов»;
2) предложения относительно изменений в правилах 

лицензирования для участия в клубных соревнованиях 
УЕФА и Topaz Премьер-лиги сезона 2017/2018. 

Азербайджанские бойцы на WFCA-34

Сегодня (5 октября) в московском Дворце спорта 
пройдет международный турнир по боям без правил — 
WFCA-34.

Как сообщают организаторы престижного старта, 
борьбу в нем поведут исключительно звездные бойцы 
из семи стран. Есть среди них и представители Азербай-
джана — Агшин Бабаев (61 кг) и Тофик Мусаев (70 кг). 

Стартовали игры Первого дивизиона

В Первом отечественном дивизионе по футболу дан 
старт сезону 2017/2018.

В первый день первенства состоялось два матча 1-го 
тура: «Агсу» в напряженнейшем противостоянии сумел 
переиграть на своем поле клуб «Загатала» с минималь-
ным счетом (1:0), а «Хазар», с таким же результатом, 
уступил в родных пенатах «Мил-Мугани» (0:1).

Столичные сборы 
К очередным учебно-тренировочным сборам при-

ступила в Баку сборная Азербайджана по футзалу.
Как стало известно, тренерский штаб пригласил на 

них следующих игроков: Ровшан Гусейнли, Эльнур За-
манов, Анар Мамедов, Ризван Фарзалиев, Намик Ма-
медкеримов, Иса Атаев, Хатаи Багиров, Рамиз Човдаров, 
Финео де Араужо, Тьяго Телес Мартинс, Уильям Оли-
вейра ду Насименто, Эвертон Кардосо, Радик Ахмедов, 
Нихад Исмайлов, Фаик Алиев.

«Мойзельвиц» — «Энержи» — 1:2

В Германии прошел ряд матчей 8-го тура Северо-вос-
точной футбольной региональной лиги.

В рамках этого тура клуб «Мойзельвиц» из одноимен-
ного городка, за который выступает экс-форвард сборной 
Азербайджана  Руфат Дадашов, принимал в родных пе-
натах одного из лидеров таблицы — «Энержи» (Коттбус). 
Встреча началась с массированных атак местной команды, 
и уже на 12-й минуте, благодаря выверенному пасу нашего 
соотечественника, форвард Наби Ату вывел свою команду 
вперед — 1:0. 

Однако после перерыва игроки «Энержи» сумели пере-
хватить инициативу, и сперва Дани сравнял счет, а неза-
долго до финального свистка Габриэль Нан вырвал столько 
важную для гостей победу — 1:2.

Отметим, что после 8 туров команда Дадашова с 14-мя 
очками идет на 9-м месте в турнирной таблице.

В рейтинге ITU
Азербайджанский триатлет Ро-
стислав Певцов продолжает с за-
видной стабильностью улучшать 
свои позиции в мировой табели о 
рангах.

Так, в опубликованном на днях теку-
щем рейтинге ITU (Международная фе-
дерация триатлона) лидер нашей сбор-
ной разместился на 16-ой позиции, 
имея в активе 3196,01 очка. А ведь от-
ечественные любители спорта наверня-
ка помнят, что в предыдущей классифи-
кации Певцов занимал 17-е место, а еще 
месяцем ранее занимал 20-ю строчку.

Добавим, что лучшим триатлетом 
мира по-прежнему является испанец 
Марио Мола.

7—8 октября в Баку и Ша-
бране  пройдет открытый 
чемпионат Азербайджана по 
спортивному ориентирова-
нию.

По традиции, соревнования 
между командами различных 
возрастных категорий пройдут в 
трех категориях: «Элита», «Опен» 
и «Джуниор». 

Согласно утвержденному оте-

чественной федерацией Спор-
тивного ориентирования регла-
менту, первый этап чемпиона-
та пройдет 7 октября на террито-
рии лесного массива Галаалты в 
Шабране, где состоится забег на 
среднюю дистанцию.

Второй этап первенства прой-
дет 8 октября в столице нашей 
Республики, на территории При-
морского бульвара и Ичери ше-
хер, где пройдут соревнования по 
спринту.

В Баку и Шабране
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Сотрудники правоохрани-
тельных органов обнару-
жили в общей сложности 
47 единиц огнестрельно-
го оружия при расследова-
нии стрельбы в Лас-Вегасе 
(штат Невада), унесшей 
жизни 59 человек. Об этом 
заявил заместитель ше-
рифа города Кевин Мак-
мэхилл, его выступление 
транслировал телеканал 
CNN.

Ранее сообщалось, что най-
дены были 42 единицы огне-
стрельного оружия. Как указал 
Макмэхилл, оружие было най-
дено в трех различных местах. 
Выступавшая на этой же пресс-
конференции представитель 
американского Бюро по контро-
лю за оборотом алкоголя, огне-
стрельного оружия и табака 
Джилл Шнайдер уточнила, что 
одно из этих мест — это номер 
отеля, откуда вел стрельбу Сти-
вен Пэддок.

Шнайдер пояснила, что дру-
гие два места находятся в го-
родах Мескит и Верди в шта-
те Невада, однако других под-
робностей не предоставила. Ра-
нее сообщалось, что в Меските 
находится дом, где жил Пэд-

док. По словам Шнайдер, «ору-
жие было приобретено в Нева-
де, Юте, Калифорнии и Техасе». 
Она указала, что речь не идет 
об оружии «кустарного произ-
водства».

Джилл Шнайдер также со-
общила, что Пэддок устано-
вил приспособления для уве-
личения скорострельности на 
12 единиц имевшегося при нем 
оружия.

По ее словам, правоохрани-
тельные органы «обнаружили 
12 единиц оружия, оборудован-
ных приспособлениями», пре-
образующими стрельбу из по-
луавтоматического оружия в 
автоматическую. Как поясни-
ла Шнайдер, такие устройства 
в США легальны, хотя относи-
тельно малоизвестны и широко 
не продаются.

Ранее сообщалось, что таких 

устройств у стрелка было как 
минимум два. Речь идет о слож-
ном типе приклада с курком, ко-
торый при определенном поло-
жении действует на спусковой 
механизм полуавтоматического 
оружия так, что стрелку не тре-
буется нажимать на спусковой 
крючок каждый раз, чтобы сде-
лать выстрел. Такое оружие мо-
жет выпускать до 800 пуль в ми-
нуту.

Власти США обнаружили 47 единиц  
оружия после бойни в Лас-ВегасеСирийская Арабская ар-

мия освободила от тер-
рористов ИГИЛ (Ислам-
ское государство Ирака и 
Леванта) всю восточную 
часть провинции Хама, 
передает Al-Masdar.

Сообщается, что террори-
сты выбиты из городов Абу-

Хабилат и Аль-Харданах.
Также освобождена линия 

укреплений между городами.
В свою очередь иракские 

войска вошли в «цитадель» 
ИГИЛ — город Хавиджа, пе-
редает Syria Today.

По информации ФАН, с 
начала второй фазы опера-
ции против террористов в 

Эль-Хавидже из региона на 
позиции курдских ополчен-
цев «пешмерга» бежали около 
двух тысяч семей.

Начало второго этапа на-
ступления на ИГИЛ в Хавид-
же было объявлено премье-
ром Ирака Хейдаром аль-
Абади. Операция началась  
1 октября. 

ИГИЛ продолжают теснить в Сирии и Ираке 

Французские и бельгий-
ские десантники устроили 
побоище в одном из ноч-
ных клубов столицы Габо-
на Либревиле. Об этом со-
общает DH.be.

В результате драки ранения 
и травмы получили трое граж-
дан Габона. Заведению причи-
нен значительный материаль-
ный ущерб. О пострадавших 
среди военнослужащих не со-
общается.

По факту данного проис-
шествия бельгийская военная 
прокуратура начала расследо-
вание в отношении восьми сол-
дат третьего батальона Тилен-
ского воздушно-десантного 
полка. Они отправлены к месту 
постоянной дислокации в Бель-
гии.

О мерах в отношении фран-

цузских военных не сообщает-
ся. Десантники из обеих стран 
принимали участие в учениях 
«Тропический шторм».

5 июля сообщалось, что в 
литовском городе Йонава не-
известные избили четырех во-

еннослужащих Бундесвера из 
состава батальона НАТО, раз-
вернутого в республике. По-
страдавшие в стычке немецкие 
военнослужащие находились в 
состоянии алкогольного опья-
нения.

Бельгийские и французские десантники 
устроили побоище в ночном клубе в Габоне

Аналитик компании KGI Securities Мин-Чи 
Куо заявил, что конкуренты Apple смогут 
воспроизвести технологии компании лишь 
через 2,5 года. Об этом пишет MacRumors.

По словам специалиста, фронтальная камера 
TrueDepth выводит Apple в лидеры среди техно-
логических компаний. Это позволит обеспечить 
«полную уверенность» в росте продаж iPhone на 
рынке Hi-End смартфонов на протяжении 2018—
2019 годов. Таким образом, до конца этого года 
Apple может продать около 35 миллионов iPhone 
X, добавил Мин-Чи Куо.

Отмечается, что некоторые компании уже 
представили свои технологии для работы скане-
ра. 

Камера TrueDepth позволяет использовать 
систему разблокировки FaceID с распознава-
нием лиц, а также обеспечит поддержку дру-
гих функций. По слухам, задержка старта про-
даж iPhone X вызвана именно сложностями  
в производстве камеры.

Apple показала новую систему защиты Face ID 
на презентации iPhone X 12 сентября. Она осно-
вана на методе инфракрасного сканирования для 
создания объемной модели лица пользователя. 
По словам представителей компании, Face ID ра-
ботает в темноте и даже если владелец смартфона 
наденет головной убор.

Названо главное преимущество  
iPhone X перед Android-смартфонами

Американские и японские исследователи об-
наружили новый источник радиации, кото-
рый возник в окрестностях АЭС «Фукуси-
ма-1». Им является цезий, распространив-
шийся почти на 100 километров вдоль бе-
реговой линии. Об этом сообщает издание 
Gizmodo.

Цезий-137 представляет собой радиоактивный 
изотоп цезия, который образуется при делении 
ядер в реакторах АЭС. Он является одним из глав-
ных компонентов загрязнения биосферы и при 
высоких концентрациях представляет смертель-
ную опасность для человека.

Сбор проб песка и грунтовых вод на побережье 
префектуры Фукусима и их анализ проводился в 
2013—2016 годах. Оказалось, что уровень ради-
оцезия в солоноватых грунтовых водах был при-
мерно в 10 раз выше, чем в гавани у самой АЭС. 
По словам ученых, после катастрофы в 2011 году в 
окружающую среду было выброшено большое ко-
личество радионуклидов, которые попали в мор-
ское течение и были распространены по берегу.

Отмечается, что обнаруженный источник ра-

диации не представляет серьезной опасности для 
здоровья населения. С волнами и приливами це-
зий вымывается обратно в океан.

11 марта 2011 года произошло сильнейшее в 
истории Японии землетрясение магнитудой 9,1, 
которое вызвало цунами с высотой волны более 
40 метров. Удар стихии обрушился на побережье, 
став причиной аварии на АЭС «Фукусима-1», где 
вышла из строя система охлаждения реакторов. 
Это привело к нарушению герметичности соору-
жений и радиоактивному заражению местности. 
Территорию вокруг станции покинули около 300 
тысяч жителей.

У «Фукусимы» нашли неожиданный  
источник радиации

Нобелевской премии по хи-
мии за 2017 год удостоят-
ся Жак Дюбоше, Йоахим 
Франк и Ричард Хендерсон 
за развитие криоэлектрон-
ной микроскопии высокого 
разрешения для определе-
ния структуры биомолекул 
в растворе. Об этом сообща-
ется на сайте премии.

Криоэлектронная микроско-
пия позволяет исследовать об-
разцы, например биологические 
молекулы, в их родной среде без 
окрашивания или какой-либо 
фиксации химическими веще-
ствами. Для этого их быстро за-
мораживают при очень низких 
температурах, что позволяет из-
бежать повреждения.

При обычной электронной 
микроскопии исследуемый био-
логический материал разрушает-
ся, и в течение долгого времени 
оптические микроскопы счита-
лись единственным подходящим 
средством для изучения живой 
материи. Однако в 1990 году Ри-
чард Хендерсон впервые исполь-
зовал электронную микроско-
пию для получения трехмерного 
изображения белка с разрешени-
ем на атомном уровне.

Йоахим Франк сделал эту тех-

нологию применимой для раз-
личных областей науки. Он раз-
работал метод анализа двухмер-
ного изображения для создания 
трехмерной картинки. Жак Дю-
боше усовершенствовал элек-
тронную микроскопию, доба-
вив быстрое охлаждение воды, 
что замораживало образец в его 
нативном (естественном) состо-
янии.

По традиции, в Стокгольме 
(Швеция) 10 декабря 2017 года, 
в день смерти Альфреда Нобе-
ля, состоится официальная це-
ремония вручения премии. На-
граду лауреатам передаст король  

Швеции Карл XVI Густав.
Сумма денежного вознаграж-

дения в 2017 году составит 9 мил-
лионов шведских крон (1,12 мил-
лиона долларов) на всех лауре-
атов премии по физике. Вайсс 
получит половину премии, дру-
гую часть разделят поровну меж-
ду собой Бэриш и Торн. Увели-
чение размера награды, которая 
обычно составляет около одного 
миллиона долларов (например,  
8 миллионов шведских крон, или 
около 953 тысяч долларов, в 2016 
году), произошло в результате 
укрепления финансовой устой-
чивости фонда.

Нобелевскую премию по химии вручат  
за развитие криоэлектронной микроскопии

Раскрыты 
подробности  
крупнейшей  
хакерской атаки  
на электронную  
почту

Компания Oath раскрыла 
масштабы хакерской атаки 2013 
года на пользователей электрон-
ной почты Yahoo. 

Выяснилось, что взломщи-
ки украли втрое больше паро-
лей, чем предполагалось, — око-
ло трех миллиардов.

От крупнейшей атаки постра-
дали все аккаунты, которые дей-
ствовали в 2013 году. Это прак-
тически каждый человек, у кото-
рого когда-либо была учетная за-
пись электронной почты Yahoo.

Ранее сообщалось, что жерт-
вами стали около миллиарда 
пользователей, их точное число 
выяснилось только сейчас.

«Расследование, проведенное 
внешними судебными эксперта-
ми, установило, что все учетные 
записи пользователей Yahoo по-
страдали от взлома в августе 2013 
года», — отметили в компании. 
Специалисты считают, что столь 
масштабная атака стала возмож-
на из-за того, что информация, 
полученная хакерами, была за-
щищена устаревшим методом 
шифрования.

«Среди похищенных данных 
также обнаружились секретные 
вопросы и запасные почтовые 
ящики, что облегчило взлом сети 
из разных аккаунтов, принадле-
жащих одним и тем же пользо-
вателям», — говорится в сообще-
нии.

В Oath — такое название 
Yahoo получила после прошло-
годней покупки сервиса компа-
нией Verizon — пока не проком-
ментировали новые данные, пи-
шет Motherboard. Представители 
Verizon от комментариев отказа-
лись, назвав текст заявления ис-
черпывающим.

Полиция американского штата 
Индиана чуть не застрелила акте-
ра, исполнявшего роль грабителя 
во время съемок фильма у одного 
из баров города Крофордсвилль, 
сообщает телеканал KTLA.

Инцидент произошел на про-
шлой неделе. На опубликованной 
записи камеры наблюдения видно, 
как вооруженный мужчина в ма-
ске пытается проникнуть в здание 
бара Backstep Brewery. Сотрудник 
полиции, прибывший на место, 
направляет на «грабителя» писто-
лет и требует опустить оружие. 

После этого страж порядка откры-
вает огонь.

«Мы снимаем фильм!» — кри-
чит в ответ «грабитель», снимая 
маску и бросая оружие. «Пре-
ступником» оказался актер Джим 
Дафф, снимавшийся в сцене огра-
бления.

По информации телеканала, ни 
кинокомпания, ни владельцы бара 
не сообщили полиции о проведе-
нии съемок. Более того, остальные 
актеры и оборудование находи-
лись внутри здания, так что поли-
цейский не смог сразу понять, что 

происходит на самом деле.
«Мы не могли видеть поли-

цию, и когда актер вышел из зда-
ния, мы не знали, что полиция 
прибыла на место», — цитиру-
ет телеканал владельца киноком-
пании Montgomery County Movies 
Филиппа Деморета. Он добавил, 
что планирует сотрудничать с по-
лицией Крофордсвилля, чтобы 
впредь подобные инциденты не 
происходили.

Никаких обвинений в связи со 
случившимся выдвинуто не было. 
О пострадавших не сообщается.

В США полиция чуть не застрелила актера,  
исполнявшего роль грабителя


